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Leddy Slim BT

odpojte všechny spotřebiče v nádrži od elektrického napájení před tím, než 
vložíte ruku do vody (viz obr. D).  

7.	 Toto vybavení mohou používat děti starší 3 let a osoby s omezenou fyzickou, 
mentální a nezkušeností a znalostí o zařízení, za předpokladu, že je zajištěn 
dohled nebo instrukce ohledně bezpečného používání zařízení, aby byly po-
chopeny rizika. Děti by si neměly hrát s vybavením. Děti bez dozoru by neměly 
provádět čištění a údržbu vybavení (obr. E).  

8.	 Světelný zdroj tohoto svítidla není nahraditelný; Když se světelný zdroj vyčerpá, 
musí být vyměněno celé svítidlo.  

9.	 Minimální vzdálenost od hladiny vody 15 mm (obr. F).  
VAROVÁNÍ  
Produkt vyzařuje UV záření. Minimalizujte vystavení očím a pokožce. Nedívejte se 
přímo na funkční zdroj světla (obr. G)  

ÚDRŽBA. Lampy LEDDY SLIM BT nevyžadují speciální údržbu. Pokud je to nutné, povrchy lampy by měly být očištěny od 
prachu, řas nebo vápna čistým, suchým nebo mírně vlhkým hadříkem. Nepoužívejte žádné prací prostředky na čištění. 

ROZEBÍRÁNÍ A KASACE. Odpad z elektrických a elektronických zařízení by neměl být vyhazován do odpadu. 
Výběr a správná likvidace tohoto typu odpadu přispívají k ochraně přírodního prostředí. Odpad z elektrických 
a elektronických zařízení může obsahovat nebezpečné látky. Správná likvidace použitého vybavení předchází 
možným negativním dopadům na životní prostředí a zdraví. Uživatel je odpovědný za doručení použitého 
vybavení na specializované sběrné místo, kde bude přijato zdarma. Můžete kontaktovat místní úřad nebo na 
místě nákupu pro informace o tomto místě.  

PODMÍNKY ZÁRUKY. Výrobce poskytuje záruku na dobu 24 měsíců od data nákupu. Záruka se vztahuje pouze na škody 
způsobené výrobcem, tj. materiálové vady nebo chyby v montáži, ale nepokrývá škody způsobené uživatelem v důsledku 
nesprávného zacházení se zařízením nebo jeho použití pro účely neslučitelné s jeho zamýšleným účelem. Poznámka: jakýkoli 
pokus o úpravu nebo rozebrání zařízení nad rámec běžného používání a údržby zruší záruku! Pokud se zjistí, že zařízení je 
vadné, mělo by být spolu s vyplněnou záruční kartou zasláno na adresu prodejce nebo výrobce. Tyto podmínky nevylučují, 
neomezují ani nezastavují práva kupujícího vyplývající z neslučnosti zboží se smlouvou. Záruka je omezena na opravu nebo 
výměnu samotného spotřebiče. Nezahrnuje účinky ztráty nebo zničení jiných předmětů. 

IT	 MANUALE UTENTE 
Caro Signore/Signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto. Siamo certi che sarai soddisfatto del suo servizio. Per 
evitare problemi legati al suo utilizzo, si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni in anticipo.  
SCOPO E PROPRIETÀ DEL PRODOTTO. I LEDDY SLIM BT sono lampade LED universali, progettate per illuminare acquari di 
tipo aperto per acqua dolce e salata e possono essere utilizzate nei set per acquari Aquael OPTI SET e AQUAEL GLOSSY ST. 
Montati sui bordi del vetro laterale della vasca, rappresentano un’alternativa elegante alla classica copertura dell’acqu-
ario. Il loro utilizzo consente un effetto decorativo unico combinato con qualità salutari (un acquario all’aperto umidifica 
l’aria e migliora il microclima della stanza). Ideale per acquari e vasche di piante e barriere coralline decorati in stile natu-
rale. Sono facili da installare (hanno supporti funzionali ed estensibili), universali (adatti anche per vasche di lunghezza 
non standard), eccellenti per piante d’acquario e coralli (contengono uno spettro completo di colori WRGB arricchiti da 
UV-A innovativo che enfatizza i colori di pesci e piante), e allo stesso tempo efficienti dal punto di vista energetico e 
duraturi. 

L’illuminazione LEDDY SLIM BT ha la capacità di connettersi via Bluetooth e controllarla tramite un’applicazione BT de-
dicata AQUAEL. 

Dettagli sul www.aquael.com.  

L’app è disponibile per il download su App Store  e Google Play 

Aquael Sp. z o.o. dichiara con la presente che LEDDY SLIM BT è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della 
dichiarazione UE è disponibile al seguente indirizzo internet: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Grazie all’uso dei LED moderni nelle lampade LEDDY SLIM BT, emettono molta più luce rispetto a una lampada fluore-
scente tradizionale, consumando circa il 50% di energia in meno. Inoltre, non richiedono una sostituzione frequente 
con nuove versioni. 

ASSEMBLAGGIO E MESSA IN SERVIZIO. L’illuminazione LEDDY SLIM BT può essere montata in tre modi.  
•	 Con l’aiuto di bracket funzionali ed estensibili (1) inclusi nel set. Devono essere inseriti alle estremità opposte della 

lampada, poi spiegati per corrispondere alla lunghezza dell’acquario e posizionati sui bordi laterali (Fig. 1a)  
•	 Con l’aiuto di fionde 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (non incluso), può essere sospeso sopra l’acquario (fig. 1b)  
•	 Con 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM portaluci 2 pezzi (3) (non inclusi) possono essere utilizzati nei set per acquari Aquael 

delle serie OPTI SET e GLOSSY ST montandolo su un rack (fig. 1c)  

L’illuminazione LEDDY SLIM BT è disponibile in quattro varianti: 

LEDDY SLIM BT 

Potenza [W]  14 18 26 32

Lunghezza della lampada [mm]  460 560 760 960

Lunghezza dell’acquario Min / Al massimo [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Raccomandato per carri armati [CM]  50-60 60-80 80-100 100-120

Classe di tensione IP 67

Una volta collegato il dispositivo all’alimentazione tramite il connettore USB Type-C usando l’adattatore di alimentazione 
dedicato (4) incluso, puoi procedere ad abbinare il dispositivo all’app AQUAEL BT e selezionare le impostazioni. 

L’applicazione AQUAEL BT offre una vasta gamma di possibilità per utilizzare la funzionalità delle lampade:  
•	 Scelta tra 4 modalità di illuminazione predefinite (SOLE, PIANTA, MARINA, NATURA) e modalità PERSONALIZZATA per 

definire le proprie impostazioni.  
•	 Possibilità di impostare i programmi di illuminazione e di specificare la durata delle fasi dell’alba e del tramonto.  
•	 Definisci la durata e l’intensità della fase di illuminazione notturna.  
•	 Proteggi le impostazioni con un PIN lock.  

Una descrizione dettagliata delle possibilità offerte dall’applicazione Aquael BT e dall’illuminazione 
LEDDY SLIM BT è disponibile sul sito web del produttore.  

CONDIZIONI DI UTILIZZO SICURO   
Il dispositivo che hai acquistato è stato realizzato in conformità con gli standard di 
sicurezza attuali in vigore nell’Unione Europea. Per un uso lungo e sicuro, si prega 
di leggere le seguenti condizioni di sicurezza:  
1.	 Importante! Leggi attentamente prima di usarlo. Conserva per riferimento fu-

turo. Prima di installare e avviare il dispositivo, con attenzione  
2.	 Consultare queste istruzioni di funzionamento e assemblaggio (Fig. A).  
3.	 Il dispositivo è progettato per essere utilizzato solo in interni e solo come pre-

visto (Fig. B).  
4.	 Il dispositivo può essere alimentato solo tramite l’alimentatore incluso. 

L’alimentatore dell’apparecchio può essere collegato all’alimentazione di rete 
solo se la tensione locale di alimentazione è specificata sull’etichetta di classi-
ficazione dell’alimentatore.  

5.	 Il filo o il cavo flessibile esterno danneggiato di questo apparecchio non può 
essere sostituito; Se il cavo viene danneggiato, il luminario deve essere distrut-
to. (Fig. C).  

6.	 ATTENZIONE: Scollega l’alimentatore prima di aprire il lampadario per la manu-
tenzione. Scollega sempre tutti gli apparecchi nel serbatoio dall’alimentazione 
elettrica prima di mettere la mano nell’acqua (Fig. D).  

7.	 Queste apparecchiature possono essere utilizzate da bambini di età pari o su-
periore a 3 anni e da persone con ridotta esperienza fisica, mentale e di man-
canza di esperienza e conoscenza dell’attrezzatura, a condizione che venga for-
nita supervisione o istruzione riguardo all’uso sicuro dell’apparecchiatura, così 
da comprendere i pericoli coinvolti. I bambini non dovrebbero giocare con le 
attrezzature. I bambini non supervisionati non dovrebbero effettuare la pulizia 
e la manutenzione delle attrezzature (Fig. E).  

8.	 La sorgente luminosa di questo lumino non è sostituibile; Quando la sorgente 
luminosa si esaurisce, l’intero luminario deve essere sostituito.  

9.	 Distanza minima dal livello dell’acqua 15 mm (Fig. F).  
ATTENZIONE  
Il prodotto emette radiazioni UV. Minimizza l’esposizione a occhi e pelle. Non guar-
dare direttamente una sorgente luminosa funzionante (Fig. G)   

MANUTENZIONE. Le lampade LEDDY SLIM BT non richiedono manutenzione speciale. Se necessario, le superfici della 
lampada devono essere pulite da polvere, alghe o calcare con un panno pulito, asciutto o leggermente umido. Non usare 
detersivi per la pulizia. 

SMANTELLAMENTO E CASSAZIONE. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche di scarto non do-
vrebbero essere gettate nella spazzatura. La selezione e lo smaltimento corretto di questo tipo di rifiuti 
contribuiscono alla protezione dell’ambiente naturale. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche di 
scarto possono contenere sostanze pericolose. Lo smaltimento corretto delle attrezzature usate eviterà 
potenziali effetti negativi sull’ambiente e sulla salute. L’utente è responsabile di consegnare l’attrezzatura 
usata a un punto di raccolta specializzato, dove verrà accettata gratuitamente. Puoi contattare l’autorità 
locale o al punto di acquisto per informazioni su questo punto.  

TERMINI E CONDIZIONI DELLA GARANZIA. Il produttore offre una garanzia per un periodo di 24 mesi dalla data di 
acquisto. La garanzia copre solo i danni causati dal produttore, cioè difetti materiali o errori di assemblaggio, ma non 
copre i danni causati dall’utente a seguito di una gestione impropria del dispositivo o del suo utilizzo per scopi non com-
patibili con lo scopo previsto. Nota: qualsiasi tentativo di modificare o smontare l’attrezzatura oltre il suo normale utilizzo 
e manutenzione annullerà la garanzia! Se il dispositivo risulta malfunzionante, dovrebbe essere inviato insieme alla sche-
da di garanzia completa all’indirizzo del venditore o del produttore. Questi termini e condizioni non escludono, limitano 
o sospendono i diritti dell’acquirente derivanti dalla non conformità dei beni al contratto. La garanzia è limitata alla 
riparazione o sostituzione dell’elettrodomestico stesso. Non copre gli effetti della perdita o distruzione di altri oggetti.  

NL	 GEBRUIKERSHANDLEIDING  
Geachte heer/mevrouw, dank u voor de aankoop van ons product. Wij zijn ervan overtuigd dat u tevreden zult zijn met 
de service. Om problemen met het gebruik ervan te voorkomen, lees de volgende instructies zorgvuldig van tevoren.  
DOEL EN EIGENSCHAPPEN VAN HET PRODUCT. LEDDY SLIM BT zijn universele ledlampen, ontworpen om open zo-
etwater- en zoutwateraquariums te verlichten en kunnen worden gebruikt in Aquael OPTI SET en AQUAEL GLOSSY ST 
aquariumsets. Gemonteerd aan de randen van het zijglas van het aquarium, vormen ze een elegant alternatief voor de 
klassieke aquariumafdekking. Hun gebruik zorgt voor een uniek decoratief effect gecombineerd met gezondheidsbevor-
derende eigenschappen (een open aquarium bevochtigt de lucht en verbetert het microklimaat van de kamer). Ideaal 
voor planten- en rifaquaria en aquaria die in natuurlijke stijl zijn ingericht. Ze zijn eenvoudig te installeren (ze hebben 
functionele, uitschuifbare beugels), universeel (ook geschikt voor aquaria van niet-standaard lengte), uitstekend voor 

aquariumplanten en koralen (bevat een volledig spectrum aan WRGB-kleuren verrijkt met innovatieve UV-A die de kleu-
ren van vissen en planten benadrukt), en tegelijkertijd energiezuinig en langdurig. 

De LEDDY SLIM BT-verlichting kan via Bluetooth verbinden en bediend worden via een speciale AQUAEL BT-applicatie
. 

Details over de www.aquael.com.  

De app is te downloaden in de App Store  en Google Play 

Aquael Sp. z o.o. verklaart hierbij dat LEDDY SLIM BT voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
verklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Dankzij het gebruik van moderne LED’s in LEDDY SLIM BT-lampen geven ze veel meer licht uit dan een traditionele flu-
orescentielamp, terwijl ze ongeveer 50% minder energie verbruiken. Ze hoeven ook niet vaak vervangen te worden door 
nieuwe. 

ASSEMBLAGE EN INDIENSTSTELLING. De LEDDY SLIM BT-verlichting kan op drie manieren worden gemonteerd.  
•	 Met behulp van functionele, uitschuifbare beugels (1) die in de set zijn inbegrepen. Ze moeten aan de tegenoverge-

stelde uiteinden van de lamp worden geplaatst, vervolgens worden uitgevouwen om de lengte van het aquarium te 
passen en op de zijranden worden geplaatst (Fig. 1a)  

•	 Met behulp van draagdoeken 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (niet inbegrepen) kan hij boven het aquarium worden 
opgehangen (fig. 1b)  

•	 Met 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Verlichtingshouder 2 delen (3) (niet inbegrepen) kunnen worden gebruikt in Aquael 
aquariumsets van de OPTI SET en GLOSSY ST-serie door op een rek te monteren (fig. 1c)  

LEDDY SLIM BT-verlichting is verkrijgbaar in vier varianten:  

LEDDY SLIM BT 

Kracht [W]   14 18 26 32

Lamplengte [mm]   460 560 760 960

Aquariumlengte min / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Aanbevolen voor aquaria [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Strakheidsklasse IP 67

Zodra je het apparaat via de USB Type-C connector op stroom hebt aangesloten met de speciale stroomadapter (4) die 
erbij zit, kun je het apparaat koppelen met de AQUAEL BT-app en de instellingen selecteren. 

De AQUAEL BT-applicatie biedt een breed scala aan mogelijkheden om de functionaliteit van lampen te benutten:  
•	 Keuze uit 4 vooraf gedefinieerde lichtmodi (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) en AANGEPASTE modus om je eigen 

instellingen te definiëren.  
•	 Mogelijkheid om belichtingsschema’s in te stellen en de lengte van de zonsopgang- en zonsondergangsfasen te spe-

cificeren.  
•	 Definieer de lengte en intensiteit van de nachtverlichtingsfase.  
•	 Beveilig je instellingen met een pincode.  

Een gedetailleerde beschrijving van de mogelijkheden die de Aquael BT-applicatie en LEDDY SLIM BT-
verlichting bieden, is te vinden op de website van de fabrikant. 

VOORWAARDEN VOOR VEILIG GEBRUIK  
Het apparaat dat u heeft gekocht is gemaakt volgens de huidige veiligheid-
snormen die gelden in de Europese Unie. Voor het langdurige en veilige gebruik 
hiervan kunt u de volgende veiligheidsvoorwaarden lezen:  
1.	 Belangrijk! Lees goed voor gebruik. Bewaar ze voor toekomstige referentie. 

Voordat je het apparaat installeert en het apparaat opstart, moet je het appa-
raat zorgvuldig opstarten  

2.	 Zie deze bedienings- en assemblage-instructies (Fig. A).  
3.	 Het apparaat is ontworpen voor gebruik alleen binnenshuis en alleen zoals 

bedoeld (Fig. B).  
4.	 Het apparaat kan alleen worden gevoed via de meegeleverde voeding. De vo-

eding van het apparaat kan alleen op het netnet worden aangesloten als de 
lokale voedingsspanning is zoals gespecificeerd op het specificatielabel van de 
voeding.  

5.	 De beschadigde externe flexibele draad of kabel van deze lamp kan niet wor-
den vervangen; Als het snoer beschadigd is, moet de lamp worden vernietigd. 
(Fig. C).  

6.	 WAARSCHUWING: Koppel de voeding los voordat je de lamp opent voor on-
derhoud. Koppel altijd alle apparaten in de tank los van de elektriciteitsvo-
orziening voordat je je hand in het water steekt (Fig. D).  

7.	 Deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen van 3 jaar en ouder en 
door personen met minder fysiek, mentaal en gebrek aan ervaring en kennis 
van de apparatuur, mits er toezicht of instructie wordt gegeven over het ge-
bruik van de apparatuur op een veilige manier zodat de gevaren worden be-
grepen. Kinderen mogen niet met apparatuur spelen. Onbewaakte kinderen 
mogen het apparaat niet schoonmaken en onderhouden (Fig. E).  

8.	 De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar; Wanneer de lichtbron op is, 
moet de gehele armatuur worden vervangen.  

9.	 Minimale afstand tot het waterniveau 15 mm (Fig. F).  
WAARSCHUWING  
Het product zendt UV-straling uit. Minimaliseer blootstelling aan ogen en huid. 
Kijk niet direct naar een werkende lichtbron (Fig. G)    

ONDERHOUD. LEDDY SLIM BT-lampen vereisen geen speciaal onderhoud. Indien nodig moeten de oppervlakken van de 
lamp worden gereinigd van stof, algen of kalk met een schone, droge of licht vochtige doek. Gebruik geen wasmiddelen 
om schoon te maken. 

ONTMANTELING EN CASSATIE. Afval van elektrische en elektronische apparatuur mag niet in het afval 
worden gegooid. De selectie en juiste verwijdering van dit type afval dragen bij aan de bescherming van 
het natuurlijke milieu. Afval van elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen bevatten. 
Een juiste verwijdering van gebruikte apparatuur voorkomt mogelijke negatieve effecten op het milieu en 
de gezondheid. De gebruiker is verantwoordelijk voor het afleveren van de gebruikte apparatuur bij een 
gespecialiseerd afhaalpunt, waar deze gratis wordt geaccepteerd. U kunt contact opnemen met uw lokale 
autoriteit of op het aankooppunt voor informatie over dit punt.  

VOORWAARDEN VAN DE GARANTIE. De fabrikant geeft een garantie voor een periode van 24 maanden vanaf de aanko-
opdatum. De garantie dekt alleen schade veroorzaakt door de fabrikant, d.w.z. materiaalfouten of montagefouten, maar 
dekt geen schade veroorzaakt door de gebruiker als gevolg van onjuiste behandeling van het apparaat of het gebruik 
ervan voor doeleinden die niet overeenkomen met het beoogde doel. Let op: elke poging om de apparatuur buiten het 
normale gebruik en onderhoud te wijzigen of te demonteren, vervalt de garantie! Als blijkt dat het apparaat defect is, 
moet het samen met de voltooide garantiekaart naar het adres van de verkoper of fabrikant worden gestuurd. Deze vo-
orwaarden sluiten de rechten van de koper niet uit, beperken of schorten deze niet op als gevolg van de niet-conformiteit 
van de goederen met het contract. De garantie is beperkt tot de reparatie of vervanging van het apparaat zelf. Het dekt 
niet de gevolgen van verlies of vernietiging van andere objecten.   

HU	 FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV  
Tisztelt Uram/Asszonyom, köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Biztosak vagyunk benne, hogy elégedett lesz a 
szolgáltatásával. A használatával kapcsolatos problémák elkerülése érdekében kérjük, előzetesen alaposan olvassa el 
az alábbi utasításokat.  
A TERMÉK CÉLJA ÉS TULAJDONSÁGAI. A LEDDY SLIM BT univerzális LED lámpák, amelyeket nyitott típusú édesvízi és sós 
vízi akváriumtartályok megvilágítására terveztek, és használhatók Aquael OPTI SET és AQUAEL GLOSSY ST akváriumkész-
letekben. Az akvárium oldalsó üvegének szélére szerelve elegáns alternatívát jelentenek a klasszikus akváriumbur-
kolóval szemben. Használatuk egyedi dekoratív hatást eredményez egészségnövelő tulajdonságokkal kombinálva (a 
nyitott akvárium párásítja a levegőt és javítja a szoba mikroklímáját). Ideális növény- és zátonyakváriumoknak, valamint 
természetes stílusban berendezett akváriumoknak. Könnyen telepíthetők (funkcionális, meghosszabbítható konzolok-
kal rendelkeznek), univerzális (nem szabványos hosszúságú akváriumokhoz is alkalmas), kiválóak akváriumi növények 
és korallok számára (teljes WRGB színspektrumot tartalmaznak, innovatív UV-A-val gazdagítva, kiemelve a halak és 
növények színeit), ugyanakkor energiatakarékosak és tartósak. 

A LEDDY SLIM BT világítás Bluetooth-on keresztül csatlakozhat, és egy dedikált AQUAEL BT alkalmazással vezérelhető
. 

Részletek a www.aquael.com.  

Az alkalmazás letölthető az App Store-ból  és a Google Play-ről 

Az Aquael Sp. z o.o. ezennel kijelenti, hogy a LEDDY SLIM BT megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-nyilatkozat teljes 
szövege elérhető az alábbi internetes címen: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

A modern LED-ek alkalmazásának köszönhetően a LEDDY SLIM BT lámpákban sokkal több fényt bocsátanak ki, mint a 
hagyományos fénycsövek, miközben körülbelül 50%-kal kevesebb energiát fogyasztanak. Ezeket sem igényelnek gy-
akran újakkor. 

ÖSSZESZERELÉS ÉS SZOLGÁLATBA ÁLLÍTÁS. A LEDDY SLIM BT világítás háromféleképpen szerelhető.  
•	 Funkcionális, kiterjeszthető zárójelek (1) segítségével, amelyek a halmazban vannak. Ezeket a lámpa ellentétes végére 

kell helyezni, majd kibontani az akvárium hosszához igazítva, és az oldalszélekre helyezni (1a. ábra)  
•	 A szárnyak 123411 LEDDY VÉKONY FÜGGŐ (2) (nem benne) segítségével fel lehet függeszteni az akvárium fölé (1b ábra)  
•	 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Lighting tartóval 2 darab (3) (nem benne) használható az Aquael akváriumkészletekben, 

az OPTI SET és GLOSSY ST sorozatban, egy állványra szerelve (1c ábra)  

A LEDDY SLIM BT világítás négy változatban érhető el:  

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Lámpa hossza [mm] 460 560 760 960

Akvárium hossza min/maximum [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Ajánlott akrokonoknak [cm] 50-60 60-80 80-100 100-120

Szorosság osztály IP 67

Miután az eszközt az USB Type-C csatlakozón keresztül csatlakoztattad az áramellátáshoz a hozzá tartozó dedikált tápc-
satlakozóval (4), akkor csatlakozhatod az eszközt a AQUAEL BT alkalmazással, és kiválaszthatod a beállításokat. 

Az AQUAEL BT alkalmazás széles körű lehetőségeket kínál a lámpák funkcióinak használatára:  
•	 Négy előre meghatározott világítási mód közül választhatsz (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) és EGYEDI mód, hogy 

saját beállításokat határozz meg.  
•	 Lehetőség volt világítási ütemtervek beállítására, valamint a napkelte és -lemente fázisok hosszának me-

ghatározására.  
•	 Határozd meg az éjszakai világítási fázis hosszát és intenzitását.  
•	 Biztosítsd a beállításaidat PIN-zárolással.  

Az Aquael BT alkalmazás és a LEDDY SLIM BT világítás lehetőségeinek részletes leírása megtalálható a 
gyártó honlapján.  

A BIZTONSÁGOS HASZNÁLAT FELTÉTELEI  
Az általad megvásárolt eszközt az Európai Unió jelenlegi biztonsági előírásainak 
megfelelően készítették. Hosszú távú és biztonságos használatához kérjük, olvas-
sa el a következő biztonsági feltételeket:  
1.	 Fontos! Alaposan olvasd el a használat előtt. Tartsd meg későbbi használatra. A 

telepítés és minden beindítás előtt óvatosan  
2.	 Lásd ezeket az üzemeltetési és összeszerelési utasításokat (Ábra A).  
3.	 Az eszközt kizárólag beltéri és szándékos használatra tervezték (B ábra).  
4.	 Az eszközt csak a mellékelt tápegységen lehet táplálni. A készülék tápegysége 

csak akkor csatlakoztatható a hálózati tápegységhez, ha a helyi tápfeszültség 
a tápegység besorolási címkéjén megegyezik.  

5.	 Ennek a lámpatestnek a sérült külső, rugalmas vezetéke vagy kábele nem 
cserélhető; Ha a kábel megsérül, a fénytárt meg kell semmisülni. (C ábra).  

6.	 FIGYELEM: A villanyó megnyitása előtt húzd le a tápegységet, hogy karbantar-
tás céljából kinyitod a lámpatestet. Mindig válassza le az összes készüléket a 
tartályban az elektromos bekapcsolótól, mielőtt a kezét a vízbe teszed (D ábra).  

7.	 Ezt a felszerelést használhatják 3 éves és idősebb gyermekek, valamint olyan 
személyek, akiknek kevesebb fizikai, mentális és tapasztalati tapasztalatuk 
és ismerete hiányzik az eszközről, feltéve, hogy felügyeletet vagy oktatást 
biztosítanak a felszerelés biztonságos használatával kapcsolatban, hogy a 
veszélyeket megértsék. A gyerekeknek nem szabad felszereléssel játszaniuk. 
Felügyelet nélkül élő gyermekek nem végezhetik a berendezés tisztítását és 
karbantartását (E ábra).  

8.	 Ennek a fényforrásnak a fényforrása nem cserélhető; Amikor a fényforrás elfo-
gy, az egész fényt ki kell cserélni.  

9.	 A vízszinttől való minimális távolság 15 mm (F ábra).  
FIGYELMEZTETÉS  
A termék UV-sugárzást bocsát ki. Minimalizáld a szem és a bőr kitettségét. Ne 
nézzen közvetlenül működő fényforrásra (G ábra)     

KARBANTARTÁS. A LEDDY SLIM BT lámpák nem igényelnek külön karbantartást. Szükség esetén a lámpa felületét tisz-
ta, száraz vagy kissé nedves kendővel kell tisztítani portól, algától vagy mészkőtől. Ne használj semmilyen mosószert a 
takarításhoz. 

SZÉTSZERELÉS ÉS KASZÁLÁS. Az elektromos és elektronikai hulladékot nem szabad a szemétbe dobni. 
Az ilyen típusú hulladék kiválasztása és megfelelő elhelyezése hozzájárul a természeti környezet védel-
méhez. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékában lehetnek veszélyes anyagok. A használt 
eszközök megfelelő megszabadulása elkerüli a környezetre és az egészségre gyakorolt esetleges negatív 
hatásokat. A felhasználó felelős azért, hogy a használt eszközöket egy speciális gyűjtőpontba szállítsák, 
ahol ingyenesen elfogadják. Információért a helyi hatósággal vagy a vásárlási ponttal keresheti fel a 
kapcsolatot.  

A GARANCIA FELTÉTELEI. A gyártó 24 hónapos garanciát nyújt a vásárlás napjától. A garancia csak a gyártó által okozott 
károkat fedezi, azaz anyaghibákat vagy összeszerelési hibákat, de nem fedezi a felhasználó által az eszköz helytelen 
kezelése vagy a célhoz nem megfelelő célú használat miatt okozott károkat. Megjegyzés: bármilyen kísérlet, amely a 
berendezés normál használatán és karbantartásán túli módosításra vagy szétszerelésre törli, érvényteleníti a garanciát! 
Ha az eszköz hibásnak bizonyul, a kitöltött garanciális kártyával együtt el kell küldeni az eladó vagy a gyártó címére. Ezek 
a feltételek nem zárják ki, korlátozzák vagy felfüggesztik a vevő jogait, amelyek az áruk szerződésnek nem megfelelősé-
géből fakadnak. A garancia csak a készülék javítására vagy cseréjére korlátozódik. Nem fedi le más tárgyak elvesztésének 
vagy megsemmisülésének hatásait. 

RO	 MANUALUL UTILIZATORULUI ÎN  
Stimate domnule/doamnă, Vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru. Suntem încrezători că veți fi mulțumiți de 
serviciul oferit. Pentru a evita orice probleme legate de utilizarea sa, vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile următoare 
în prealabil.  
SCOPUL ȘI PROPRIETĂȚILE PRODUSULUI. LEDDY SLIM BT sunt lămpi LED universale, concepute pentru a ilumina acva-
riile deschise de apă dulce și sărată și pot fi folosite în seturile Aquael OPTI SET și AQUAEL GLOSSY ST. Montate pe marginile 
geamului lateral al acvariului, ele reprezintă o alternativă elegantă la capacul clasic de acvariu. Utilizarea lor permite un 
efect decorativ unic combinat cu calități benefice pentru sănătate (un acvariu deschis umidifică aerul și îmbunătățește 
microclimatul camerei). Ideal pentru acvarii de plante și recif și acvarii decorate în stil natural. Sunt ușor de instalat (au 
suporturi funcționale, extensibile), universale (potrivite și pentru acvarii de lungime nestandard), excelente pentru plan-
te de acvariu și corali (conțin un spectru complet de culori WRGB îmbogățite cu UV-A inovator care evidențiază culorile 
peștilor și plantelor) și, în același timp, eficiente energetic și durabile. 

Iluminatul LEDDY SLIM BT are capacitatea de a se conecta prin Bluetooth și de a o controla folosind o aplicație dedicată 
AQUAEL BT. 

Detalii despre www.aquael.com.  

Aplicația este disponibilă pentru descărcare pe App Store  și Google Play  

Aquael Sp. z o.o. declară prin prezenta că LEDDY SLIM BT este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al 
declarației UE este disponibil la următoarea adresă de internet: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Datorită utilizării LED-urilor moderne în lămpile LEDDY SLIM BT, ele emit mult mai multă lumină decât o lampă fluore-
scentă tradițională, consumând în același timp cu aproximativ 50% mai puțină energie. De asemenea, nu necesită înlo-
cuire frecventă cu altele noi. 

ASAMBLARE ȘI PUNERE ÎN FUNCȚIUNE. Iluminatul LEDDY SLIM BT poate fi montat în trei moduri.  
•	 Cu ajutorul bracket-urilor funcționale, extensibile (1), incluse în set. Acestea trebuie introduse la capetele opuse ale 

lămpii, apoi desfăcute pentru a se potrivi cu lungimea acvariului și plasate pe marginile laterale (Fig. 1a)  
•	 Cu ajutorul unor slinguri 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nu incluse), poate fi suspendată deasupra acvariului (fig. 1b)  
•	 Cu 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM suport pentru iluminat, 2 piese (3) (neincluse) pot fi folosite în seturile de acvariu 

Aquael din setul OPTI și GLOSSY ST prin montarea pe un suport (fig. 1c)  

Iluminatul LEDDY SLIM BT este disponibil în patru variante: :  

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Lungimea lămpii [mm] 460 560 760 960

Lungimea acvariului minim / maxim [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Recomandat pentru acvarii [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Clasa de tensiune IP 67

Odată ce ai conectat dispozitivul la alimentare prin conectorul USB Type-C folosind adaptorul dedicat (4) inclus, poți 
continua să împerecheai dispozitivul cu aplicația AQUAEL BT și să selectezi setările. 

Aplicația AQUAEL BT oferă o gamă largă de posibilități de utilizare a funcționalității lămpilor:  
•	 Alegerea a 4 moduri de iluminare predefinite (SOARE, PLANTĂ, MARINĂ, NATURĂ) și mod PERSONALIZAT pentru a-ți 

defini propriile setări.  
•	 Posibilitatea de a stabili programe de iluminare împreună cu specificarea lungimii fazelor de răsărit și apus.  
•	 Definește durata și intensitatea fazei de iluminare nocturnă.  
•	 Asigurați-vă setările cu un PIN.  

O descriere detaliată a posibilităților oferite de aplicația Aquael BT și iluminarea LEDDY SLIM BT poate fi 
găsită pe site-ul producătorului. 

CONDIȚII DE UTILIZARE SIGURĂ  
Dispozitivul pe care l-ați achiziționat a fost fabricat conform standardelor de sigu-
ranță actuale în vigoare în Uniunea Europeană. Pentru utilizarea sa pe termen lung 
și sigură, vă rugăm să citiți următoarele condiții de siguranță:  
1.	 Important! Citește cu atenție înainte de a fi folosit. Păstrează-le pentru refe-

rințe viitoare. Înainte de instalare și la fiecare pornire a dispozitivului, cu grijă  
2.	 Consultați aceste instrucțiuni de operare și asamblare (Fig. A).  
3.	 Dispozitivul este proiectat pentru a fi folosit doar în interior și doar așa cum 

este destinat (Fig. B).  
4.	 Dispozitivul poate fi alimentat doar prin sursa de alimentare inclusă. Sursa 

de alimentare a aparatului poate fi conectată la rețeaua principală doar dacă 
tensiunea locală de sursă este specificată pe eticheta de nominalizare a sursei.  

5.	 Firul sau cablul flexibil exterior deteriorat al acestui corp de iluminat nu poate fi 
înlocuit; Dacă cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. (Fig. C).  

6.	 ATENȚIE: Deconectați sursa de alimentare înainte de a deschide corpul de ilu-
minat pentru întreținere. Deconectați întotdeauna toate aparatele din rezervor 
de la sursa electrică înainte de a pune mâna în apă (Fig. D).  

7.	 Acest echipament poate fi folosit de copii cu vârsta de 3 ani și peste, precum și 
de persoane cu experiență fizică, mentală redusă și lipsă de experiență și cu-
noștințe despre echipament, cu condiția să se ofere supraveghere sau instruire 
privind utilizarea în siguranță a echipamentului, astfel încât pericolele impli-
cate să fie înțelese. Copiii nu ar trebui să se joace cu echipamente. Copiii nesu-
pravegheați nu trebuie să facă curățarea și întreținerea echipamentului (Fig. E).  

8.	 Sursa de lumină a acestui corp de iluminat nu este înlocuibilă; Când sursa de 

lumină se consumă, întreaga lumină trebuie înlocuită.  
9.	 Distanța minimă față de nivelul apei este de 15 mm (Fig. F).  
ATENȚIE  
Produsul emite radiații UV. Minimizează expunerea la ochi și piele. Nu te uita direct 
la o sursă de lumină funcțională (Fig. G)     

ÎNTREȚINERE. Lămpile LEDDY SLIM BT nu necesită întreținere specială. Dacă este necesar, suprafețele lămpii trebuie 
curățate de praf, alge sau calcar cu o cârpă curată, uscată sau ușor umedă. Nu folosiți detergenți pentru curățare. 

DEMONTARE ȘI CASSARE. Echipamentele electrice și electronice deșecate nu trebuie aruncate la gu-
noi. Selecția și eliminarea corectă a acestui tip de deșeuri contribuie la protejarea mediului natural. 
Echipamentele electrice și electronice deșeuri pot conține substanțe periculoase. Eliminarea corectă a 
echipamentelor folosite va evita potențialele efecte negative asupra mediului și sănătății. Utilizatorul 
este responsabil de livrarea echipamentului folosit la un punct specializat de colectare, unde acesta va 
fi acceptat gratuit. Puteți contacta autoritatea locală sau la punctul de achiziție pentru informații despre 
acest aspect.  

TERMENII ȘI CONDIȚIILE GARANȚIEI. Producătorul oferă o garanție pentru o perioadă de 24 de luni de la data achiziției. 
Garanția acoperă doar daunele cauzate de producător, adică defecte materiale sau erori de asamblare, dar nu acoperă 
daunele cauzate de utilizator ca urmare a manipulării necorespunzătoare a dispozitivului sau a utilizării acestuia în 
scopuri incompatibile cu scopul său inițial. Notă: orice încercare de a modifica sau demonta echipamentul dincolo de 
scopul de utilizare și întreținere normală va anula garanția! Dacă dispozitivul este găsit defect, acesta trebuie trimis 
împreună cu cardul de garanție completat la adresa vânzătorului sau producătorului. Acești termeni și condiții nu exclud, 
limitează și nu suspendă drepturile cumpărătorului care decurg din neconformitatea bunurilor cu contractul. Garanția 
este limitată la reparația sau înlocuirea aparatului în sine. Nu acoperă efectele pierderii sau distrugerii altor obiecte.  

SK	 POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA  
Vážený pán/pani, ďakujeme za kúpu nášho produktu. Sme presvedčení, že budete spokojní s jeho službami. Aby ste pre-
dišli problémom súvisiacim s jeho používaním, prosím, dôkladne si prečítajte nasledujúce pokyny vopred.  
ÚČEL A VLASTNOSTI PRODUKTU. LEDDY SLIM BT sú univerzálne LED lampy navrhnuté na osvetlenie otvorených slad-
kovodných a morských akváriových nádrží a môžu sa použiť v akváriových setoch Aquael OPTI SET a AQUAEL GLOSSY ST. 
Namontované na okrajoch bočného skla akvária sú elegantnou alternatívou ku klasickému krytu akvária. Ich použitie 
umožňuje jedinečný dekoratívny efekt v kombinácii so zdravotnými vlastnosťami (otvorené akvárium zvlhčuje vzduch 
a zlepšuje mikroklímu miestnosti). Ideálne pre rastlinné a útesové akváriá a nádrže zariadené v prírodnom štýle. Sú 
jednoduché na inštaláciu (majú funkčné, vysúvacie držiaky), univerzálne (vhodné aj pre akváriá neštandardnej dĺžky), 
vynikajúce pre akváriové rastliny a koraly (obsahujú plné spektrum WRGB farieb obohatených o inovatívne UV-A, ktoré 
zdôrazňujú farby rýb a rastlín), a zároveň energeticky úsporné a dlhotrvajúce. 

LEDDY SLIM BT osvetlenie má možnosť pripojiť sa cez Bluetooth a ovládať ho pomocou špeciálnej aplikácie AQUAEL BT
. 

Podrobnosti o www.aquael.com.  

Aplikácia je dostupná na stiahnutie v App Store  a Google Play  

Aquael Sp. z o.o. týmto vyhlasuje, že LEDDY SLIM BT je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Plný text deklarácie EÚ je 
dostupný na nasledujúcej internetovej adrese: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Vďaka použitiu moderných LED diód v lampách LEDDY SLIM BT vyžarujú oveľa viac svetla než tradičné fluorescenčné 
lampy a spotrebujú približne o 50 % menej energie. Tiež nevyžadujú častú výmenu za nové. 

MONTÁŽ A UVEDENIE DO PREVÁDZKY. Osvetlenie LEDDY SLIM BT je možné namontovať tromi spôsobmi.  
•	 S pomocou funkčných, rozkladateľných zátvoriek (1), ktoré sú súčasťou množiny. Mali by byť vložené na opačné konce 

lampy, potom rozložené tak, aby zodpovedali dĺžke akvária, a umiestnené na bočné hrany (obr. 1a)  
•	 Pomocou popruhov 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nie je súčasťou balenia) ho možno zavesiť nad akváriom (obr. 1b)  
•	 S držiakom osvetlenia 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM je možné použiť 2 kusy (3) (nie je súčasťou balenia) v akváriových 

setoch Aquael série OPTI SET a GLOSSY ST montážou na stojan (obr. 1c)  

LEDDY SLIM BT osvetlenie je dostupné v štyroch variantoch: 

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Dĺžka lampy [mm] 460 560 760 960

Dĺžka akvária minimálne / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Odporúčané pre nádrže [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Trieda tesnosti IP 67

Keď pripojíte zariadenie k napájaniu cez USB Type-C konektor pomocou špeciálneho adaptéra (4), ktorý je súčasťou bale-
nia, môžete zariadenie spárovať s aplikáciou AQUAEL BT a vybrať nastavenia. 

Aplikácia AQUAEL BT ponúka širokú škálu možností využitia funkčnosti lámp:  
•	 Výber zo 4 preddefinovaných režimov osvetlenia (SLNEČNÉ, RASTLINNÉ, MORSKÉ, PRÍRODA) a VLASTNÝ režim na de-

finovanie vlastných nastavení.  
•	 Možnosť nastaviť svetelné harmonogramy spolu s určením dĺžky fáz východu a západu slnka.  
•	 Definujte dĺžku a intenzitu fázy nočného osvetlenia.  
•	 Zaistite si nastavenia pomocou PIN zámku.  

Podrobný popis možností, ktoré ponúka aplikácia Aquael BT a osvetlenie LEDDY SLIM BT, nájdete na webo-
vej stránke výrobcu.   

PODMIENKY BEZPEČNÉHO POUŽITIA  
Zariadenie, ktoré ste zakúpili, bolo vyrobené v súlade s aktuálnymi bezpečnostný-
mi normami platnými v Európskej únii. Pre jeho dlhodobé a bezpečné použitie si 
prosím prečítajte nasledujúce bezpečnostné podmienky:  
1.	 Dôležité! Pred použitím si dôkladne prečítajte čítanie. Nechaj si to pre budúcno-

sť. Pred inštaláciou a každým spustením zariadenia opatrne  
2.	 Pozri tieto prevádzkové a montážne inštrukcie (obr. A).  
3.	 Zariadenie je navrhnuté len na použitie v interiéri a len podľa zamýšľania (obr. 

B).  
4.	 Zariadenie je možné napájať iba cez priložený zdroj napájania. Napájací zdroj 

spotrebiča je možné pripojiť k hlavnému zdroju len vtedy, ak je lokálne napätie 
uvedené na hodnotiacom štítku zdroja.  

5.	 Poškodený vonkajší pružný vodič alebo kábel tohto svietidla nie je možné vy-
meniť; Ak je kábel poškodený, musí byť zničené aj svietidlo. (Obr. C).  

6.	 UPOZORNENIE: Pred otvorením svietidla odpojte zdroj napájania kvôli údržbe. 
Vždy odpojte všetky spotrebiče v nádrži od elektrického prívodu predtým, než 
vložíte ruku do vody (obr. D).  

7.	 Toto vybavenie môžu používať deti vo veku 3 rokov a viac, ako aj osoby s ob-
medzeným fyzickým, mentálnym a nedostatkom skúseností a znalostí o za-
riadení, za predpokladu, že je zabezpečený dohľad alebo výučba používania 
zariadenia bezpečným spôsobom, aby boli pochopené riziká. Deti by sa nemali 
hrať s vybavením. Deti bez dozoru by nemali vykonávať čistenie a údržbu vy-
bavenia (obr. E).  

8.	 Svetelný zdroj tohto svietidla nie je vymeniteľný; Keď sa svetelný zdroj minie, je 
potrebné vymeniť celé svietidlo.  

9.	 Minimálna vzdialenosť od hladiny vody 15 mm (obr. F).  
UPOZORNENIE  
Produkt vyžaruje UV žiarenie. Minimalizujte kontakt s očami a pokožkou. 
Nepozerajte sa priamo na funkčný zdroj svetla (obr. G)      

ÚDRŽBA. Lampy LEDDY SLIM BT nevyžadujú špeciálnu údržbu. Ak je to potrebné, povrchy lampy by sa mali vyčistiť 
od prachu, rias alebo vodného kameňa čistou, suchou alebo mierne vlhkou handričkou. Nepoužívajte žiadne pracie 
prostriedky na čistenie. 

ROZOBRATIE A KASÁCIA. Odpad z elektrických a elektronických zariadení by sa nemal vyhadzovať do 
odpadu. Výber a správna likvidácia tohto typu odpadu prispieva k ochrane prírodného prostredia. Odpad 
z elektrických a elektronických zariadení môže obsahovať nebezpečné látky. Správna likvidácia použitého 
vybavenia zabráni možným negatívnym vplyvom na životné prostredie a zdravie. Používateľ je zodpoved-
ný za doručenie použitého vybavenia na špecializované zberné miesto, kde bude prijaté bezplatne. Môžete 
kontaktovať miestny úrad alebo na mieste nákupu pre informácie o tomto bode.  

PODMIENKY ZÁRUKY. Výrobca poskytuje záruku na obdobie 24 mesiacov od dátumu kúpy. Záruka pokrýva iba škody 
spôsobené výrobcom, t.j. materiálové chyby alebo montážne chyby, ale nekryje škody spôsobené používateľom v dôsled-
ku nesprávneho zaobchádzania so zariadením alebo jeho použitia na účely, ktoré sú v rozpore s jeho zamýšľaným účelom. 
Poznámka: akýkoľvek pokus o úpravu alebo rozobratie zariadenia nad rámec bežného používania a údržby zruší záruku! 
Ak sa zistí, že zariadenie nefunguje správne, malo by byť zaslané spolu s vyplnenou záručnou kartou na adresu predajcu 
alebo výrobcu. Tieto podmienky nevylučujú, neobmedzujú ani nezastavujú práva kupujúceho vyplývajúce z nesúladu 
tovaru so zmluvou. Záruka je obmedzená na opravu alebo výmenu samotného spotrebiča. Nezahŕňa účinky straty alebo 
zničenia iných objektov.  

LT	 VARTOTOJO VADOVAS   
Gerbiamas pone/ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų produktą. Esame įsitikinę, kad būsite patenkinti jo paslaugomis. 
Kad išvengtumėte problemų, susijusių su jo naudojimu, iš anksto atidžiai perskaitykite šias instrukcijas.  
PRODUKTO PASKIRTIS IR SAVYBĖS. LEDDY SLIM BT yra universalios LED lempos, skirtos apšviesti atviro tipo gėlo ir 
sūraus vandens akvariumo rezervuarus ir gali būti naudojamos Aquael OPTI SET ir AQUAEL GLOSSY ST akvariumų rinkiniu-
ose. Sumontuoti ant rezervuaro šoninio stiklo kraštų, jie yra elegantiška alternatyva klasikiniam akvariumo dangčiui. Jų 
naudojimas leidžia sukurti unikalų dekoratyvinį efektą kartu su sveikatą stiprinančiomis savybėmis (atviras akvariumas 
drėkina orą ir pagerina kambario mikroklimatą). Idealiai tinka augalų ir rifų akvariumams bei rezervuarams, dekoru-
otiems natūraliu stiliumi. Jie yra lengvai montuojami (turi funkcionalius, ištraukiamus laikiklius), universalūs (tinka ir 
nestandartinio ilgio rezervuarams), puikiai tinka akvariumo augalams ir koralams (yra visas spektras WRGB spalvų, pra-
turtintų naujovišku UV-A, pabrėžiančiu žuvų ir augalų spalvas), o tuo pačiu energiją taupantys ir ilgaamžiai. 

LEDDY SLIM BT apšvietimas turi galimybę prisijungti per Bluetooth ir valdyti jį naudojant specialią AQUAEL BT programą. 

Išsami informacija apie www.aquael.com.  

Programėlę galima atsisiųsti iš „App Store”  ir „Google Play”  

Aquael Sp. z o.o. pareiškia, kad LEDDY SLIM BT atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visą ES deklaracijos tekstą galima rasti šiuo 
interneto adresu: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Dėl šiuolaikinių šviesos diodų naudojimo LEDDY SLIM BT lempose jie skleidžia daug daugiau šviesos nei tradicinė fluore-

scencinė lempa, tuo pačiu sunaudodami apie 50% mažiau energijos. Jų taip pat nereikia dažnai keisti naujais. 

SURINKIMAS IR PALEIDIMAS. LEDDY SLIM BT apšvietimas gali būti montuojamas trimis būdais.  
•	 Naudojant funkcionalius, ištraukiamus laikiklius (1), kurie yra komplekte. Jie turėtų būti įkišti į priešingus lempos ga-

lus, tada išskleisti, kad atitiktų akvariumo ilgį, ir uždėti ant šoninių kraštų (1a pav.)  
•	 Diržų pagalba 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nepridedama), jį galima pakabinti virš akvariumo (1b pav.)  
•	 Su 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Apšvietimo laikiklis 2 vnt (3) (nepridedamas) gali būti naudojamas OPTI SET ir GLOSSY 

ST serijos Aquael akvariumo rinkiniuose, montuojant ant stovo (1c pav.)  

LEDDY SLIM BT apšvietimas yra keturių variantų: 

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Lempos ilgis [mm] 460 560 760 960

Akvariumo ilgis min / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Rekomenduojama rezervuarams [cm] 50-60 60-80 80-100 100-120

Sandarumo klasė IP 67

Prijungę įrenginį prie maitinimo per USB Type-C jungtį naudodami pridedamą specialų maitinimo adapterį (4), galite 
susieti įrenginį su AQUAEL BT programėle ir pasirinkti nustatymus. 

AQUAEL BT programa suteikia daugybę galimybių naudoti lempų funkcionalumą:  
•	 Galite pasirinkti 4 iš anksto nustatytus apšvietimo režimus (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) ir CUSTOM režimą, kad 

galėtumėte nustatyti savo nustatymus.  
•	 Galimybė nustatyti apšvietimo grafikus ir nurodyti saulėtekio ir saulėlydžio fazių trukmę.  
•	 Apibrėžkite naktinio apšvietimo fazės trukmę ir intensyvumą.  
•	 Apsaugokite nustatymus PIN užraktu.  

Išsamų „Aquael BT” programos ir „LEDDY SLIM BT” apšvietimo galimybių aprašymą galite rasti gamintojo 
svetainėje.    

SAUGAUS NAUDOJIMO SĄLYGOS    
Jūsų įsigytas įrenginys pagamintas pagal galiojančius Europos Sąjungoje galio-
jančius saugos standartus. Norėdami jį naudoti ilgą laiką ir saugiai, perskaitykite 
šias saugos sąlygas:  
1.	 Svarbu! Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite. Išsaugokite ateičiai. Prieš mon-

tuodami ir kiekvieną kartą paleisdami įrenginį, atsargiai  
2.	 Žiūrėkite šias naudojimo ir surinkimo instrukcijas (A pav.).  
3.	 Prietaisas skirtas naudoti tik patalpose ir tik pagal paskirtį (B pav.).  
4.	 Prietaisą galima maitinti tik per pridedamą maitinimo šaltinį. Prietaiso maitini-

mo šaltinį galima prijungti prie elektros tinklo tik tuo atveju, jei vietinis maitini-
mo tūristage yra toks, koks nurodytas maitinimo šaltinio etiketėje.  

5.	 Pažeisto išorinio lankstaus šio šviestuvo laido ar laido pakeisti negalima; Jei 
laidas pažeistas, šviestuvas turi būti sunaikintas. (C pav.).  

6.	 ĮSPĖJIMAS: Prieš atidarydami šviestuvą techninei priežiūrai, atjunkite maiti-
nimo šaltinį. Prieš įkišdami ranką į vandenį, visada atjunkite visus rezervuare 
esančius prietaisus nuo elektros tinklo (D pav.).  

7.	 Šią įrangą gali naudoti 3 metų ir vyresni vaikai ir asmenys, turintys ribotą fi-
zinę ir psichinę patirtį, neturintys patirties ir žinių apie įrangą, su sąlyga, kad 
prižiūrima arba instruktuojama, kaip saugiai naudoti įrangą, kad būtų suprasti 
su tuo susiję pavojai. Vaikai neturėtų žaisti su įranga. Neprižiūrimi vaikai ne-
turėtų valyti ir prižiūrėti įrangos (E pav.).  

8.	 Šio šviestuvo šviesos šaltinis nėra keičiamas; Išnaudojus šviesos šaltinį, reikia 
pakeisti visą šviestuvą.  

9.	 Mažiausias atstumas nuo vandens lygio 15 mm (F pav.).  
ĮSPĖJIMAS  
Produktas skleidžia UV spinduliuotę. Sumažinkite akių ir odos poveikį. Nežiūrėkite 
tiesiai į veikiantį šviesos šaltinį (G pav.)      

PRIEŽIŪRA. LEDDY SLIM BT lempoms nereikia ypatingos priežiūros. Jei reikia, lempos paviršius reikia nuvalyti nuo dul-
kių, dumblių ar kalkių švaria, sausa arba šiek tiek drėgna šluoste. Valymui nenaudokite jokių ploviklių. 

IŠMONTAVIMAS IR KASACIJA. Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima išmesti į šiukšliadėžę. 
Šios rūšies atliekų parinkimas ir tinkamas šalinimas prisideda prie natūralios aplinkos apsaugos. Elektros ir 
elektroninės įrangos atliekose gali būti pavojingų medžiagų. Tinkamas naudotos įrangos šalinimas padės 
išvengti galimo neigiamo poveikio aplinkai ir sveikatai. Vartotojas yra atsakingas už panaudotos įrangos 
pristatymą į specializuotą surinkimo punktą, kur ji bus priimta nemokamai. Norėdami gauti informacijos 
apie šį punktą, galite susisiekti su vietos valdžios institucija arba pirkimo vietoje.  

GARANTIJOS SĄLYGOS. Gamintojas suteikia 24 mėnesių garantiją nuo pirkimo datos. Garantija taikoma tik gamintojo 
padarytai žalai, t. y. medžiagų defektams ar surinkimo klaidoms, tačiau netaikoma žalai, kurią vartotojas padarė dėl 
netinkamo prietaiso naudojimo arba jo naudojimo pagal paskirtį neatitinkančiais tikslais. Pastaba: bet koks bandymas 
modifikuoti ar išardyti įrangą už įprasto naudojimo ir priežiūros ribų panaikins garantiją! Jei nustatoma, kad prietaisas 
veikia netinkamai, jis turėtų būti išsiųstas kartu su užpildytu garantiniu talonu pardavėjo ar gamintojo adresu. Šios sąly-
gos neatmeta, neriboja ir nesustabdo pirkėjo teisių, kylančių dėl prekių neatitikimo sutarčiai. Garantija taikoma tik paties 
prietaiso taisymui ar pakeitimui. Jis netaikomas kitų objektų praradimo ar sunaikinimo padariniams.   

LV	 LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA   
Godātais kungs / kundze, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu. Mēs esam pārliecināti, ka jūs būsiet apmierināts ar 
savu pakalpojumu. Lai izvairītos no jebkādām problēmām, kas saistītas ar tā lietošanu, lūdzu, iepriekš rūpīgi izlasiet 
tālāk sniegtos norādījumus.  
PRODUKTA MĒRĶIS UN ĪPAŠĪBAS. LEDDY SLIM BT ir universālas LED lampas, kas paredzētas atvērta tipa saldūdens un 
sālsūdens akvāriju tvertņu apgaismošanai un var tikt izmantotas Aquael OPTI SET un AQUAEL GLOSSY ST akvāriju kom-
plektos. Uzstādīti uz tvertnes sānu stikla malām, tie ir eleganta alternatīva klasiskajam akvārija vākam. To izmantošana 
ļauj iegūt unikālu dekoratīvu efektu apvienojumā ar veselību veicinošām īpašībām (atvērts akvārijs mitrina gaisu un 
uzlabo telpas mikroklimatu). Ideāli piemērots augu un rifu akvārijiem un tvertnēm, kas dekorētas dabiskā stilā. Tie ir 
viegli uzstādāmi (tiem ir funkcionāli, pagarināmi kronšteini), universāli (piemēroti arī nestandarta garuma tvertnēm), 
lieliski piemēroti akvārija augiem un koraļļiem (satur pilnu WRGB krāsu spektru, kas bagātināts ar inovatīvu UV-A, kas 
uzsver zivju un augu krāsas), un tajā pašā laikā energoefektīvs un ilgstošs. 

LEDDY SLIM BT apgaismojumam ir iespēja izveidot savienojumu caur Bluetooth un kontrolēt to, izmantojot īpašu AQUAEL 
BT lietojumprogrammu. 

Sīkāka informācija par www.aquael.com.  

Lietotne ir pieejama lejupielādei App Store  un Google Play 

Ar šo Aquael Sp. z o.o. paziņo, ka LEDDY SLIM BT atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES deklarācijas teksts ir pieejams šādā 
interneta adresē: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Pateicoties mūsdienīgu gaismas diožu izmantošanai LEDDY SLIM BT lampās, tās izstaro daudz vairāk gaismas nekā tra-
dicionālā dienasgaismas spuldze, vienlaikus patērējot par aptuveni 50% mazāk enerģijas. Viņiem arī nav nepieciešama 
bieža nomaiņa ar jauniem. 

MONTĀŽA UN NODOŠANA EKSPLUATĀCIJĀ. LEDDY SLIM BT apgaismojumu var uzstādīt trīs veidos.  
•	 Ar funkcionālu, pagarināmu kronšteinu (1) palīdzību, kas ir iekļauti komplektā. Tie jāievieto lampas pretējos galos, pēc 

tam jāizvērš, lai tie atbilstu akvārija garumam un novietoti uz sānu malām (1.a attēls)  
•	 Ar stropēm 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nav iekļauts) to var apturēt virs akvārija (1.b attēls)  
•	 Ar 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Apgaismojuma turētājs 2 gab (3) (nav iekļauts komplektā) var tikt izmantots OPTI SET 

un GLOSSY ST sērijas Aquael akvāriju komplektos, uzstādot uz plaukta (1.c att.)  

LEDDY SLIM BT apgaismojums ir pieejams četros variantos: 

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Lempos ilgis [mm] 460 560 760 960

Akvariumo ilgis min / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Ieteicams tvertnēm [cm] 50-60 60-80 80-100 100-120

Hermētiskuma klase IP 67

Kad esat pievienojis ierīci strāvas padevei, izmantojot USB Type-C savienotāju, izmantojot komplektā iekļauto īpašo 
strāvas adapteri (4), varat turpināt savienot ierīci pārī ar lietotni AQUAEL BT un atlasīt iestatījumus. 

AQUAEL BT lietojumprogramma sniedz plašas iespējas izmantot lampu funkcionalitāti:  
•	 Izvēlieties 4 iepriekš definētus apgaismojuma režīmus (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) un CUSTOM režīmu, lai de-

finētu savus iestatījumus.  
•	 Iespēja iestatīt apgaismojuma grafikus, kā arī norādīt saullēkta un saulrieta fāžu garumu.  
•	 Definējiet nakts apgaismojuma fāzes ilgumu un intensitāti.  
•	 Nodrošiniet iestatījumus ar PIN bloķēšanu.  

Detalizēts apraksts par Aquael BT lietojumprogrammas un LEDDY SLIM BT apgaismojuma piedāvātajām 
iespējām ir atrodams ražotāja vietnē.     

DROŠAS LIETOŠANAS NOSACĪJUMI      
Iegādātā ierīce ir izgatavota saskaņā ar spēkā esošajiem drošības standartiem 
Eiropas Savienībā. Ilgstošai un drošai lietošanai, lūdzu, izlasiet šādus drošības no-
sacījumus:  
1.	 Tas ir svarīgi! Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet. Saglabāt turpmākai atsaucei. 

Pirms ierīces uzstādīšanas un katras palaišanas uzmanīgi  
2.	 Skatiet šo lietošanas un montāžas instrukciju (A attēls).  
3.	 Ierīce ir paredzēta lietošanai tikai telpās un tikai kā paredzēts (B attēls).  
4.	 Ierīci var darbināt tikai ar komplektā iekļauto barošanas avotu. Ierīces baroša-

nas avotu var pievienot elektrotīklam tikai tad, ja vietējais barošanas spriegu-
ms ir tāds, kā norādīts barošanas avota nominālajā etiķetē.  

5.	 Šī gaismas ķermeņa bojāto ārējo elastīgo vadu vai vadu nevar nomainīt; Ja vads 
ir bojāts, gaismeklis ir jāiznīcina. (C attēls).  

6.	 BRĪDINĀJUMS: Pirms gaismas ķermeņa atvēršanas apkopei atvienojiet strāvas 
padevi. Pirms rokas ievietošanas ūdenī vienmēr atvienojiet visas tvertnē esošās 
ierīces no elektroapgādes (D attēls).  

7.	 Šo aprīkojumu var lietot bērni no 3 gadu vecuma, kā arī personas ar ierobežotu 
fizisko, garīgo stāvokli un pieredzes un zināšanu trūkumu par aprīkojumu, ar 
noteikumu, ka tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par iekārtas drošu 
lietošanu, lai izprastu attiecīgos apdraudējumus. Bērniem nevajadzētu spēlēt 
ar aprīkojumu. Bez uzraudzības bērniem nevajadzētu veikt aprīkojuma tīrīšanu 
un apkopi (E attēls).  

8.	 Šī gaismekļa gaismas avots nav nomaināms; Kad gaismas avots ir izlietots, jā-
nomaina viss gaismeklis.  

9.	 Minimālais attālums no ūdens līmeņa 15 mm (F attēls).  
BRĪDINĀJUMS  
Produkts izstaro UV starojumu. Samaziniet iedarbību uz acīm un ādu. Neskatieties 
tieši uz darba gaismas avotu (G attēls) 
UZTURĒŠANA. LEDDY SLIM BT lampām nav nepieciešama īpaša apkope. Ja nepieciešams, lampas virsmas jānotīra no 
putekļiem, aļģēm vai kaļķakmens ar tīru, sausu vai nedaudz mitru drānu. Tīrīšanai neizmantojiet mazgāšanas līdzekļus. 

DEMONTĀŽA UN KASĀCIJA. Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest miskastē. Šāda 
veida atkritumu izvēle un pareiza apglabāšana veicina dabiskās vides aizsardzību. Elektrisko un elektroni-
sko iekārtu atkritumi var saturēt bīstamas vielas. Pareiza lietoto iekārtu iznīcināšana novērsīs iespējamo 
negatīvo ietekmi uz vidi un veselību. Lietotājs ir atbildīgs par lietotās iekārtas nogādāšanu specializētā 
savākšanas punktā, kur tas tiks pieņemts bez maksas. Lai iegūtu informāciju par šo punktu, varat sa-
zināties ar vietējo iestādi vai iegādes vietā.  

GARANTIJAS NOTEIKUMI UN NOSACĪJUMI. Ražotājs nodrošina garantiju uz 24 mēnešiem no iegādes dienas. Garantija 
attiecas tikai uz ražotāja radītiem bojājumiem, t.i., materiāliem defektiem vai montāžas kļūdām, bet neattiecas uz 
bojājumiem, ko lietotājs radījis nepareizas lietošanas rezultātā ar ierīci vai tās lietošanu paredzētajam mērķim neat-
bilstošiem mērķiem. Piezīme: jebkurš mēģinājums modificēt vai izjaukt aprīkojumu ārpus tās parastās lietošanas un 
apkopes darbības jomas anulē garantiju! Ja tiek konstatēts, ka ierīce darbojas nepareizi, tā jānosūta kopā ar aizpildīto 
garantijas karti uz pārdevēja vai ražotāja adresi. Šie noteikumi neizslēdz, neierobežo un neaptur pircēja tiesības, kas 
izriet no preces neatbilstības līgumam. Garantija attiecas tikai uz pašas ierīces remontu vai nomaiņu. Tas neattiecas uz 
citu objektu nozaudēšanas vai iznīcināšanas sekām. 

EE	 KASUTUSJUHEND   
Lugupeetud härra/proua, täname, et ostsite meie toote. Oleme kindlad, et oled selle teenusega rahul. Et vältida selle 
kasutamisega seotud probleeme, palun loe hoolikalt läbi järgmised juhised enne seda.  
TOOTE EESMÄRK JA OMADUSED. LEDDY SLIM BT on universaalsed LED-lambid, mis on mõeldud avatud tüüpi magevee- 
ja soolaveeakvaariumi akvaariumide valgustamiseks ning mida saab kasutada Aquael OPTI SET ja AQUAEL GLOSSY ST 
akvaariumikomplektides. Need on paigaldatud akvaariumi küljeklaasi servadele, mis on elegantne alternatiiv klassikali-
sele akvaariumikattele. Nende kasutamine võimaldab ainulaadset dekoratiivset efekti koos tervist toetavate omaduste-
ga (avatud akvaarium niisutab õhku ja parandab ruumi mikrokliimat). Ideaalne taime- ja korallrahuakvaariumidele ning 
akvaariumitele, mis on kaunistatud looduslikus stiilis. Need on lihtsad paigaldada (neil on funktsionaalsed, pikendata-
vad kinnitusdetailid), universaalsed (sobivad ka mittestandardse pikkusega akvaariumitele), suurepärased akvaariumi-
taimede ja korallide jaoks (sisaldab täielikku WRGB värvide spektrit, mis on rikastatud uuendusliku UV-A-ga, mis rõhutab 
kalade ja taimede värve), ning samal ajal energiatõhusad ja kauakestvad. 

LEDDY SLIM BT valgustus võimaldab ühendada Bluetoothi kaudu ja juhtida seda spetsiaalse AQUAEL BT rakenduse abil. 

Üksikasjad www.aquael.com.  
Rakendus on allalaadimiseks saadaval App Store’is  ja Google Play’s 

Aquael Sp. z o.o. kuulutab käesolevaga, et LEDDY SLIM BT vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi deklaratsiooni täistekst on 
saadaval järgmisel internetiaadressil: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Tänu kaasaegsete LED-ide kasutamisele LEDDY SLIM BT lampides kiirgavad need palju rohkem valgust kui traditsiooni-
line luminofoorlamp, tarbides samal ajal umbes 50% vähem energiat. Samuti ei vaja neid sageli uute vastu vahetada. 
KOKKUPANEK JA KASUTUSELEVÕTT. LEDDY SLIM BT valgustust saab paigaldada kolmel viisil.  
•	 Funktsionaalsete, laiendatavate sulgudega (1), mis on komplektis kaasatud. Need tuleks paigaldada lambi vastaskül-

gedele, seejärel lahti voltida, et vastata akvaariumi pikkusele, ja asetada külgedele (joonis 1a)  
•	 Rihmade 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (mitte kaasas) abil saab selle akvaariumi kohale riputada (joonis 1b)  
•	 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Lighting hoidjaga saab kasutada 2 tüki (3) (mitte kaasas) Aquael akvaariumikomplek-

tides OPTI SET ja GLOSSY ST seerias, paigaldades need riiulile (joonis 1c)  

LEDDY SLIM BT valgustus on saadaval neljas variandis: 

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Lambi pikkus [mm] 460 560 760 960

Akvaariumi pikkus min/maksimum [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Soovitatav tankidele [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Pingetuse klass IP 67

Kui oled seadme ühendanud USB Type-C pistiku kaudu spetsiaalse toiteadapteriga (4), mis on kaasas, saad seadme siduda 
AQUAEL BT rakendusega ja valida seaded. 

AQUAEL BT rakendus pakub laia valikut võimalusi lampide funktsionaalsuse kasutamiseks:  
•	 Valida 4 eelmääratud valgustusrežiimi vahel (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) ja KOHANDATUD režiim, et määrata 

oma seaded.  
•	 Võimalus määrata valgustusgraafikud ning määrata päikesetõusu ja -loojangu faaside pikkus.  
•	 Määra öövalgustusfaasi pikkus ja intensiivsus.  
•	 Kindlusta oma seaded PIN-koodi lukustusega.  

Aquael BT rakenduse ja LEDDY SLIM BT valgustuse pakutavate võimaluste üksikasjalik kirjeldus on leitav 
tootja veebilehel.     

OHUTU KASUTAMISE TINGIMUSED      
Teie ostetud seade on valmistatud vastavalt Euroopa Liidu kehtivatele ohutusstan-
darditele. Pikaajalise ja ohutu kasutamise jaoks palun lugege järgmisi ohutustin-
gimusi:  
1.	 Tähtis! Loe enne kasutamist hoolikalt. Hoia edasiseks kasutamiseks. Enne pa-

igaldamist ja iga seadme käivitamist hoolikalt  
2.	 Vt neid töö- ja kokkupanekujuhiseid (joonis A).  
3.	 Seade on mõeldud kasutamiseks ainult siseruumides ja ainult nii, nagu ette 

nähtud (joonis B).  
4.	 Seadet saab toita ainult kaasasoleva toiteallika kaudu. Seadme toiteallikat 

saab ühendada ainult siis, kui kohalik toitepinge on vastavalt toiteploki mär-
gisele nähtud.  

5.	 Selle valgusti kahjustatud välist painduvat juhet või juhet ei saa asendada; Kui 
juhe on kahjustatud, tuleb valgusti hävitada. (Joonis C).  

6.	 HOIATUS: Ühenda toiteplokk lahti enne valgusti avamist hoolduseks. Alati 
ühenda kõik paagis olevad seadmed enne käe vette panemist elektrivõrgust 
lahti (joonis D).  

7.	 Seda varustust võivad kasutada vähemalt 3-aastased lapsed ning isikud, kellel 
on vähenenud füüsiline, vaimne ja vähene kogemus ning teadmised sead-
metest, tingimusel, et neile antakse järelevalvet või juhendamist seadmete 
ohutuks kasutamiseks, et mõista kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohiks mängida 
varustusega. Järelevalveta lapsed ei tohiks teha seadmete puhastamist ega 
hooldust (joonis E).  

8.	 Selle valgusallika valgusallikat ei saa asendada; Kui valgusallikas on otsas, tu-
leb kogu valgusallikas välja vahetada.  

9.	 Minimaalne kaugus veetasemest 15 mm (joonis F).  
HOIATUS  
Toode kiirgab UV-kiirgust. Vähenda kokkupuudet silmade ja nahaga. Ära vaata 
otse töötavale valgusallikale (joonis G)
HOOLDUS. LEDDY SLIM BT lambid ei vaja erilist hooldust. Vajadusel tuleks lambi pinnad puhastada tolmust, vetikatest 
või lubjakivist puhta, kuiva või kergelt niiske lapiga. Ära kasuta puhastamiseks pesuvahendeid. 

LAMMUTAMINE JA KASSATSIOON. Elektri- ja elektroonikajäätmeid ei tohiks prügikasti visata. Selle 
tüüpi jäätmete valik ja õige kõrvaldamine aitab kaasa looduskeskkonna kaitsele. Elektri- ja elektrooni-
kajäätmed võivad sisaldada ohtlikke aineid. Kasutatud seadmete korrektne kõrvaldamine aitab vältida 
võimalikke negatiivseid mõjusid keskkonnale ja tervisele. Kasutaja vastutab kasutatud seadmete toimeta-
mise eest spetsiaalsesse kogumispunkti, kus see võetakse vastu tasuta. Selle punkti kohta saate ühendust 
võtta oma kohaliku omavalitsuse või ostukoha juures.  

GARANTII TINGIMUSED. Tootja annab garantii 24-kuulise perioodi jooksul alates ostukuupäevast. Garantii katab ainult 
tootja põhjustatud kahjud, st materjalidefekte või kokkupaneku vigu, kuid ei hõlma kahju, mille kasutaja põhjustab se-
adme ebaõige käsitlemise või selle kasutamise eesmärkidel, mis ei ole kooskõlas selle eesmärgiga. Märkus: igasugune 
katse seadmeid muuta või lahti võtta väljaspool selle tavapärast kasutus- ja hooldusvõimalust tühistab garantii! Kui 
seade leitakse rikke, tuleks see saata koos täidetud garantiikaardiga müüja või tootja aadressile. Need tingimused ei 
välista, piira ega peata ostja õigusi, mis tulenevad kauba mittevastavusest lepinguga. Garantii piirdub seadme enda 
parandamise või asendamisega. See ei hõlma teiste esemete kadumise või hävimise tagajärgi. 



EN		  USER MANUAL 
Dear Sir/Madam, Thank you for purchasing our product. We are confident that you will be satisfied with its service. To 
avoid any problems related to its use, please read the following instructions carefully beforehand. 
PURPOSE AND PROPERTIES OF THE PRODUCT. LEDDY SLIM BT are universal led lamps, designed to illuminate open-
-type freshwater and saltwater aquarium tanks and can be used in Aquael OPTI SET and AQUAEL GLOSSY ST aquarium 
sets. Mounted on the edges of the side glass of the tank, they are an elegant alternative to the classic aquarium cover. 
Their use allows for a unique decorative effect combined with health-promoting qualities (an open aquarium humidifies 
the air and improves the microclimate of the room). Ideal for plant and reef aquariums and tanks decorated in a natural 
style. They are easy to install (they have functional, extendable brackets), universal (also suitable for tanks of non-stan-
dard length), excellent for aquarium plants and corals (contains a full spectrum of WRGB colors enriched with innovative 
UV-A that emphasizes the colors of fish and plants), and at the same time energy-efficient and long-lasting. 

The LEDDY SLIM BT lighting has the ability to connect via Bluetooth and control it using a dedicated AQUAEL BT applica-
tion. 

Details on the www.aquael.com.  

The app is available for download on the App Store  and Google Play . 

Aquael Sp. z o.o. hereby declares that LEDDY SLIM BT is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration is available at the following internet address: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Thanks to the use of modern LEDs in LEDDY SLIM BT lamps, they emit much more light than a traditional fluorescent lamp, 
while consuming about 50% less energy. They also do not require frequent replacement with new ones. 

ASSEMBLY AND COMMISSIONING. The LEDDY SLIM BT lighting can be mounted in three ways.  
•	 With the help of functional, extendable brackets (1) that are included in the set. They should be inserted to the opposi-

te ends of the lamp, then unfolded to match the length of the aquarium and placed on the side edges (Fig. 1a)  
•	 With the help of slings 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (not included), it can be suspended over the aquarium (fig. 1b)  
•	 With 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Lighting holder 2 pcs (3) (not included) can be used in Aquael aquarium sets of the 

OPTI SET and GLOSSY ST series by mounting on a rack (fig. 1c)  

LEDDY SLIM BT lighting is available in four variants:

LEDDY SLIM BT 

Power [W] 14 18 26 32

Lamp length [mm]  460 560 760 960

Aquarium length min / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Recommended for tanks [cm] 50-60 60-80 80-100 100-120

Tightness class IP 67

Once you have connected the device to power via the USB Type-C connector using the dedicated power adapter (4) that is 
included, you can proceed to pair the device with the AQUAEL BT app and select the settings. 

The AQUAEL BT application gives a wide range of possibilities to use the functionality of lamps:  
•	 Choice of 4 predefined lighting modes (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) and CUSTOM mode to define your own set-

tings.  
•	 Possibility to set lighting schedules along with specifying the length of the sunrise and sunset phases.  
•	 Define the length and intensity of the night lighting phase.  
•	 Secure your settings with a PIN lock.  
A detailed description of the possibilities offered by the Aquael BT application and LEDDY SLIM BT lighting 
can be found on the manufacturer’s website. 

CONDITIONS OF SAFE USE 
The device you purchased was made in accordance with the current safety stan-
dards in force in the European Union. For its long-term and safe use, please read 
the following safety conditions:  
1.	 Important! Read carefully before use. Keep for future reference. Before in-

stalling and each start-up of the device, carefully  
2.	 Refer to these operating and assembly instructions (Fig. A).  
3.	 The device is designed for use only indoors and only as intended (Fig. B).  
4.	 The device can only be powered through the included power supply. The po-

wer supply of the appliance can only be connected to the mains supply if the 
local supply voltage is as specified on the rating label of the power supply.  

5.	 The damaged external flexible wire or cord of this light fixture cannot be 
replaced; If the cord is damaged, the luminaire must be destroyed. (Fig. C).  

6.	 WARNING: Disconnect the power supply before opening the light fixture for 
maintenance. Always disconnect all appliances in the tank from the electrical 
supply before putting your hand in the water (Fig. D).  

7.	 This equipment can be used by children aged 3 years and above and by per-
sons with reduced physical, mental and lack of experience and knowledge of 
the equipment, provided that supervision or instruction is provided regar-
ding the use of the equipment in a safe manner so that the hazards involved 
are understood. Children should not play with equipment. Unsupervised 
children should not carry out cleaning and maintenance of the equipment 
(Fig. E).  

8.	 The light source of this luminaire is not replaceable; When the light source is 
used up, the entire luminaire must be replaced.  

9.	 Minimum distance from the water level 15 mm (Fig. F).  
WARNING  
The product emits UV radiation. Minimize exposure to eyes and skin. Do not look 
directly at a working light source (Fig. G) 
MAINTENANCE. LEDDY SLIM BT lamps do not require special maintenance. If necessary, the surfaces of the lamp should 
be cleaned of dust, algae or limescale with a clean, dry or slightly damp cloth. Do not use any detergents for cleaning. 

DISMANTLING AND CASSATION. Waste electrical and electronic equipment should not be disposed of 
in the trash. Selection and proper disposal of this type of waste contributes to the protection of the natural 
environment. Waste electrical and electronic equipment may contain hazardous substances. Proper dispo-
sal of used equipment will avoid potential negative effects on the environment and health. The user is re-
sponsible for delivering the used equipment to a specialized collection point, where it will be accepted free 
of charge. You can contact your local authority or at the point of purchase for information about this point.  

TERMS AND CONDITIONS OF THE WARRANTY. The manufacturer provides a warranty for a period of 24 months from 
the date of purchase. The warranty covers only damage caused by the manufacturer, i.e. material defects or assembly 
errors, but does not cover damage caused by the user as a result of improper handling of the device or its use for purposes 
inconsistent with its intended purpose. Note: any attempt to modify or disassemble the equipment beyond the scope 
of its normal use and maintenance will void the warranty! If the device is found to be malfunctioning, it should be sent 
along with the completed warranty card to the address of the seller or manufacturer. These terms and conditions do not 
exclude, limit or suspend the buyer’s rights arising from the non-conformity of the goods with the contract. The warranty 
is limited to the repair or replacement of the appliance itself. It does not cover the effects of loss or destruction of any 
other objects.  

PL	 INSTRUKCJA OBSŁUGI 
Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu. Jesteśmy przekonani, że będą Państwo usatysfakcjonowani 
z jego obsługi. Aby uniknąć jakichkolwiek problemów związanych z jego użytkowaniem prosimy o uprzednie uważne 
zapoznanie się z poniższą instrukcją.  
PRZEZNACZENIE I WŁAŚCIWOŚCI PRODUKTU. LEDDY SLIM BT to uniwersalne lampy ledowe, przeznaczone do oświe-
tlania zbiorników akwariowych słodkowodnych i morskich typu otwartego oraz z możliwościa zastosowania w zesta-
wach akwariowych Aquael OPTI SET i AQUAEL GLOSSY ST. Mocowane na krawędziach bocznych szyb zbiornika stanowią 
elegancką alternatywę klasycznej pokrywy akwariowej. Ich zastosowanie umożliwia uzyskanie wyjątkowego efektu 
dekoracyjnego w połączeniu z walorami prozdrowotnymi (otwarte akwarium nawilża powietrze i poprawia mikroklimat 
pomieszczenia). Idealne do akwariów roślinnych, rafowych oraz zbiorników urządzonych w stylu naturalnym. Są łatwe w 
instalacji (posiadają funkcjonalne, rozsuwane wsporniki), uniwersalne (nadają się również do zbiorników o niestandar-
dowej długości), doskonałe dla roślin akwariowych i koralowców (zawiera pełne spektrum kolorów WRGB wzbogacone o 
innowacyjne UV-A, które podkreśla barwy ryb i roślin ), a przy tym energooszczędne i długowieczne. 

Oświetlenie LEDDY SLIM BT posiada możliwość połączenia poprzez bluetooth i sterowania za pomocą dedykowanej apli-
kacji AQUAEL BT.  

Szczegóły na stronie www.aquael.com.  

Aplikacja jest do pobrania w App Store  i Google Play .

Firma Aquael Sp. z o.o. niniejszym oświadcza że LEDDY SLIM BT jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst zgodno-
ści deklaracji UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: www.aquael.pl/deklaracje-red/

Dzięki zastosowaniu w lampach LEDDY SLIM BT nowoczesnych diod LED emitują one o wiele więcej światła niż tradycyjna 
świetlówka zużywając przy tym o około 50% energii mniej. Nie wymagają również częstej wymiany na nowe. 

MONTAŻ I URUCHOMIENIE. Oświetlenie LEDDY SLIM BT może być montowane na trzy sposoby.  
•	 Za pomocą funkcjonalnych, rozsuwanych wsporników (1) które występują w komplecie. Należy je wsunąć na prze-

ciwległe krańce lampy, następnie rozsunąć dopasowując do długości akwarium i ustawić na krawędziach bocznych 
(rys. 1a) 

•	 Za pomocą zawiesi 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nie występują w komplecie), może być podwieszone nad akwa-
rium (rys. 1b) 

•	 Za pomocą 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Lighting holder 2 pcs (3) (nie występują w komplecie) można zastosować w 
zestawach akwariowych Aquael z serii OPTI SET i GLOSSY ST montując na stelażu (rys. 1c) 

Oświetlenie LEDDY SLIM BT jest dostępne w czterech wariantach:

LEDDY SLIM BT 

Moc [W] 14 18 26 32

Długość lampy [mm] 460 560 760 960

Długość akwarium min / max [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Rekomendowane do zbiorników [cm] 50-60 60-80 80-100 100-120

Klasa szczelności IP 67

Po podłączeniu urządzenia do zasilania przez złącze USB typu C za pomocą dedykowanego zasilacza (4), który jest w 
zestawie można przejść do parowania urządzenia z aplikacją AQUAEL BT i wyboru ustawień.

LIST OF PARTS • LISTA CZĘŚCI • TEILELISTE • LISTE DES PIÈCES • СПИСОК ДЕТАЛЕЙ 
• LISTA DE PIEZAS • SEZNAM DÍLŮ • ELENCO DELLE PARTI • ONDERDELENLIJST • 
ALKATRÉSZLISTA • LISTA PIESELOR • ZOZNAM DIELOV • DALIŲ SĄRAŠAS • DAĻU 
SARAKSTS • OSADE LOEND
Leddy Slim BT lamp • Lampa Leddy Slim BT • Leddy Slim BT Lampe • Lampe Leddy Slim BT 
• Светильник Leddy Slim BT • Lámpara Leddy Slim BT • Lampa Leddy Slim BT • Lampada 
Leddy Slim BT • Leddy Slim BT-lamp • Leddy Slim BT lámpa • Lampă Leddy Slim BT • Lampa 
Leddy Slim BT • Leddy Slim BT lempa • Leddy Slim BT lampa • Leddy Slim BT lamp 
2 mounting brackets • Wsporniki montażowe 2 sztuki • 2 Stück Montagehalterungen  
• Supports de montage (2 pièces) • Монтажные кронштейны 2 шт. • Soportes de montaje 2 
unidades • Montážní držáky 2 kusy • Supporti di montaggio 2 pezzi • 2 montagebeugels  
• 2 rögzítőkonzol • 2 suporturi de montare • 2 montážne konzoly • 2 tvirtinimo laikikliai  
• 2 montāžas kronšteini • 2 paigaldusklambrit
Power supply • Zasilacz • Netzteil • Bloc d’alimentation • Блок питания • Fuente de 
alimentación • Napájecí zdroj • Alimentatore • Alimentatore • Voeding • Tápegység • Sursă de 
alimentare • Napájací zdroj • Maitinimo blokas • Maitinimo blokas • Toiteplokk
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Rys. 1a

Rys. 1b

Rys. 1c
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Aplikacja AQUAEL BT daje szerokie możliwości wykorzystania funkcjonalności lamp: 
•	 Wybór wśród 4 predefiniowanych trybów świecenia (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) oraz trybu CUSTOM dla zdefi-

niowania własnych ustawień. 
•	 Możliwość ustawienia harmonogramów świecenia wraz z określeniem długości fazy wschodu i zachodu słońca. 
•	 Zdefiniowanie długości i intensywności fazy oświetlenia nocnego. 
•	 Zabezpieczenie ustawień dzięki blokadzie kodem PIN. 
Dokładny opis możliwości jakie daję aplikacja Aquael BT i oświetlenie LEDDY SLIM BT znajdziesz na stronie 
producenta. 

WARUNKI BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA 
Zakupione przez Państwa urządzenie zostało wykonane zgodnie z aktualnymi 
normami bezpieczeństwa obowiązującymi na terenie Unii Europejskiej. Dla jego 
długotrwałego i bezpiecznego użytkowania prosimy o zapoznanie się z poniższy-
mi warunkami bezpieczeństwa: 
1.	 Ważne! Przeczytać uważnie przed użyciem. Zachować do wykorzystania w 

przyszłości. Przed instalacją i każdym uruchomieniem urządzenia należy do-
kładnie 

2.	 Zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi i montażu (rys. A). 
3.	 Urządzenie przystosowane jest do użytkowania tylko w pomieszczeniach za-

mkniętych i wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem (rys. B). 
4.	 Urządzenie może być zasilane tylko poprzez dołączony zasilacz. Zasilacz urzą-

dzenia można podłączyć do sieci zasilania tylko pod warunkiem, że lokalne 
napięcie zasilania jest zgodne z danymi wyszczególnionymi na etykiecie zna-
mionowej zasilacza. 

5.	 Uszkodzony zewnętrzny giętki przewód lub sznur tej oprawy oświetleniowej 
nie mogą być wymienione; jeżeli sznur jest uszkodzony, oprawę oświetlenio-
wą należy zniszczyć. (rys. C). 

6.	 OSTRZEŻENIE: Przed otwarciem oprawy oświetleniowej w celu jej konserwa-
cji należy odłączyć zasilanie. Przed włożeniem ręki do wody zawsze należy 
odłączyć od zasilania elektrycznego wszystkie urządzenia znajdujące się w 
zbiorniku (rys. D). 

7.	 Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 3 lat 
i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o 
braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór 
lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak 
aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się 
sprzętem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konser-
wacji sprzętu (rys. E). 

8.	 Źródło światła tej oprawy oświetleniowej nie jest wymienialne; w momencie 
zużycia źródła światła należy wymienić całą oprawę oświetleniową. 

9.	 Minimalna odległość od poziomu wody 15 mm (rys. F). 
OSTRZEŻENIE 
Produkt emituje promieniowanie UV. Minimalizuj ekspozycję na oczy i skórę. Nie 
patrz bezpośrednio w działające źródło światła (rys. G)
KONSERWACJA. Lampy LEDDY SLIM BT nie wymagają specjalnej konserwacji. W razie potrzeby powierzchnie lampy 
należy oczyścić z kurzu, osadzających się glonów czy kamienia przy pomocy czystej suchej lub delikatnie zwilżonej ście-
reczki. Do czyszczenia nie należy stosować żadnych detergentów. 

DEMONTAŻ I KASACJA. Zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie należy wyrzucać do śmie-
nika. Selekcjonowanie i prawidłowa utylizacja tego typu odpadów przyczynia się do ochrony środowiska 
naturalnego. Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny może zawierać niebezpieczne substancje. Właściwa 
utylizacja zużytego sprzętu pozwoli uniknąć potencjalnych negatywnych skutków dla środowiska i zdrowia. 
Użytkownik jest odpowiedzialny za dostarczenie zużytego sprzętu do wyspecjalizowanego punktu zbiorki, 
gdzie będzie on przyjęty bezpłatnie. Informację o takim punkcie można uzyskać u władz lokalnych lub w 
punkcie zakupu. 

WARUNKI GWARANCJI. Producent udziela gwarancji na okres 24 miesięcy licząc od daty zakupu. Gwarancja obej-
muje wyłącznie uszkodzenia powstałe z winy producenta, tj. wady materiałowe lub błędy montażowe, nie obejmuje 
natomiast uszkodzeń powstałych z winy użytkownika na skutek niewłaściwego obchodzenia się z urządzeniem lub też 
wykorzystania go do celów niezgodnych z jego przeznaczeniem. Uwaga: jakiekolwiek próby przeróbek lub demontażu 
sprzętu wykraczające poza zakres jego normalnego użytkowania i konserwacji powodują utratę gwarancji! W przypadku 
stwierdzenia nieprawidłowości działania urządzenia należy przesłać je wraz z wypełnioną kartą gwarancyjną na adres 
sprzedawcy lub producenta. Niniejsze warunki nie wyłączają, nie ograniczają ani nie zawieszają uprawnień kupującego 
wynikających z niezgodności towaru z umową. Gwarancja jest ograniczona wyłącznie do naprawy lub wymiany samego 
urządzenia. Nie obejmuje ona skutków utraty lub zniszczenia jakichkolwiek innych obiektów.

DE	 BENUTZERHANDBUCH 
Sehr geehrter Herr/Madam, vielen Dank für Ihren Kauf unseres Produkts. Wir sind zuversichtlich, dass Sie mit dem Service 
zufrieden sein werden. Um Probleme im Zusammenhang mit der Anwendung zu vermeiden, lesen Sie bitte die folgenden 
Anweisungen vorher sorgfältig durch.  

ZWECK UND EIGENSCHAFTEN DES PRODUKTS. LEDDY SLIM BT sind universelle LED-Lampen, die dazu entwickelt 
wurden, offene Süßwasser- und Salzwasseraquarien zu beleuchten und in Aquael OPTI SET- und AQUAEL GLOSSY ST-
Aquariensets verwendet werden können. An den Rändern der Seitenscheibe des Beckens montiert, stellen sie eine ele-
gante Alternative zum klassischen Aquariendeckel dar. Ihre Verwendung ermöglicht einen einzigartigen dekorativen 
Effekt, kombiniert mit gesundheitsfördernden Eigenschaften (ein offenes Aquarium befeuchtet die Luft und verbessert 
das Mikroklima des Raumes). Ideal für Pflanzen- und Riffaquarien sowie Becken, die im natürlichen Stil dekoriert sind. 
Sie sind einfach zu installieren (sie haben funktionale, ausziehbare Halterungen), universell (auch geeignet für Becken 
mit nicht standardmäßiger Länge), hervorragend für Aquarienpflanzen und Korallen (enthält ein vollständiges Spektrum 
an WRGB-Farben, angereichert mit innovativem UV-A, das die Farben von Fischen und Pflanzen betont), und gleichzeitig 
energieeffizient und langlebig. 

Die LEDDY SLIM BT-Beleuchtung kann sich per Bluetooth verbinden und über eine dedizierte AQUAEL BT-Anwendung 
gesteuert werden.  

Details zum www.aquael.com.  

Die App ist im App Store  und bei Google Play zum Download verfügbar . 

Aquael Sp. z o.o. erklärt hiermit, dass LEDDY SLIM BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-
Erklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Dank der Verwendung moderner LEDs in LEDDY SLIM BT-Lampen geben sie deutlich mehr Licht ab als herkömmliche 
Leuchtstoffröhren und verbrauchen dabei etwa 50 % weniger Energie. Sie müssen auch nicht häufig durch neue ersetzt 
werden. 

MONTAGE UND INDIENSTSTELLUNG. Die LEDDY SLIM BT-Beleuchtung kann auf drei Arten montiert werden.  
•	 Mit Hilfe funktionaler, ausziehbarer Klammern (1), die im Set enthalten sind. Sie sollten an die gegenüberliegenden 

Enden der Lampe eingesetzt werden, dann entfaltet werden, um die Länge des Aquariums anzupassen, und an den 
Seitenkanten platziert werden (Abb. 1a).  

•	 Mit Hilfe von Schlingen 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (nicht enthalten) kann er über dem Aquarium aufgehängt 
werden (Abb. 1b).  

•	 Mit 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM Beleuchtungshalter 2 PCs (3) (nicht enthalten) können in Aquael-Aquariensets der 
OPTI SET- und GLOSSY ST-Serie verwendet werden, indem sie auf einem Regal montiert werden (Abb. 1c).  

LEDDY SLIM BT-Beleuchtung ist in vier Varianten erhältlich: 

LEDDY SLIM BT 

Kraft [W]  14 18 26 32

Lampenlänge [mm] 460 560 760 960

Aquarienlänge min / maximal [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Empfohlen für Panzer [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Tightness-Klasse IP 67

Sobald du das Gerät über den USB-Typ-C-Anschluss mit dem mitgelieferten dedizierten Netzteil (4) an den Strom ange-
schlossen hast, kannst du das Gerät mit der AQUAEL BT-App koppeln und die Einstellungen auswählen. 

Die Anwendung AQUAEL BT bietet eine breite Palette von Möglichkeiten, die Funktionalität von Lampen zu nutzen:  
•	 Wahl zwischen 4 vordefinierten Lichtmodi (SONNIG, PFLANZE, MARINE, NATUR) und BENUTZERDEFINIERTEM Modus, 

um eigene Einstellungen zu definieren.  
•	 Möglichkeit, Beleuchtungspläne festzulegen und die Länge der Sonnenaufgangs- und Sonnenuntergangsphasen 

festzulegen.  
•	 Definieren Sie die Länge und Intensität der Nachtbeleuchtungsphase.  
•	 Sichere deine Einstellungen mit einer PIN-Sperre.  

Eine detaillierte Beschreibung der Möglichkeiten, die die Aquael BT-Anwendung und die LEDDY SLIM BT-
Beleuchtung bieten, finden Sie auf der Website des Herstellers. 

BEDINGUNGEN DER SICHEREN NUTZUNG 
Das von Ihnen gekaufte Gerät wurde gemäß den aktuellen Sicherheitsstandards 
der Europäischen Union hergestellt. Für seine langfristige und sichere Nutzung 
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsbedingungen:  
1.	 Wichtig! Lesen Sie sorgfältig vor der Benutzung. Bewahre sie für die Zukunft 

auf. Vor der Installation und jedem Start des Geräts sorgfältig  
2.	 Siehe diese Betriebs- und Montageanweisungen (Abb. A).  
3.	 Das Gerät ist ausschließlich für den Einsatz in Innenräumen und nur wie vorge-

sehen konzipiert konzipiert (Abb. B).  
4.	 Das Gerät kann nur über das mitgelieferte Netzteil mit Strom versorgt werden. 

Die Stromversorgung des Geräts kann nur dann an das Netz angeschlossen 
werden, wenn die lokale Versorgungsspannung wie auf dem Kennzeichen des 
Netzteils angegeben ist.  

5.	 Das beschädigte äußere flexible Kabel oder Kabel dieser Leuchte kann nicht 
ersetzt werden; Wenn das Kabel beschädigt ist, muss die Leuchte zerstört wer-
den. (Abb. C).  

6.	 WARNUNG: Trennen Sie das Netzteil, bevor Sie die Leuchte zur Wartung öffnen. 
Trennen Sie immer alle Geräte im Tank vom Stromnetz, bevor Sie Ihre Hand ins 
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Wasser stecken (Abb. D).  
7.	 Diese Ausrüstung kann von Kindern ab 3 Jahren sowie von Personen mit ein-

geschränkter körperlicher, geistiger und mangelnder Erfahrung und Wissen 
verwendet werden, vorausgesetzt, es wird eine sichere Überwachung oder 
Unterweisung zur Nutzung der Ausrüstung gewährleistet, damit die Gefahren 
verstanden werden. Kinder sollten nicht mit Geräten spielen. Unbeaufsichtigte 
Kinder sollten keine Reinigung und Wartung der Geräte durchführen (Abb. E).  

8.	 Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; Wenn die Lichtquelle au-
fgebraucht ist, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.  

9.	 Mindestabstand zum Wasserspiegel 15 mm (Abb. F).  
WARNUNG  
Das Produkt strahlt UV-Strahlung aus. Minimieren Sie die Belastung von Augen 
und Haut. Schauen Sie nicht direkt auf eine funktionierende Lichtquelle (Abb. G)  
WARTUNG. LEDDY SLIM BT-Lampen benötigen keine besondere Wartung. Falls nötig, sollten die Oberflächen der Lampe 
mit einem sauberen, trockenen oder leicht feuchten Tuch von Staub, Algen oder Kalk gereinigt werden. Verwenden Sie 
keine Reinigungsmittel zum Reinigen. 

DEMONTAGE UND KASSATION. Abfallende elektrische und elektronische Geräte sollten nicht im Müll 
entsorgt werden. Die Auswahl und ordnungsgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall trägt zum Schutz 
der natürlichen Umwelt bei. Abgefallene elektrische und elektronische Geräte können gefährliche 
Stoffe enthalten. Eine ordnungsgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte vermeidet potenzielle negative 
Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit. Der Nutzer ist dafür verantwortlich, die gebrauchten Geräte 
an einen spezialisierten Sammelpunkt zu bringen, wo sie kostenlos angenommen werden. Sie können Ihre 
örtliche Behörde oder am Kaufort kontaktieren, um Informationen zu diesem Punkt zu erhalten.  

BEDINGUNGEN DER GARANTIE. Der Hersteller gewährt eine Garantie für eine Dauer von 24 Monaten ab dem 
Kaufdatum. Die Garantie deckt nur Schäden ab, die vom Hersteller verursacht wurden, also Materialmängel oder 
Montagefehler, deckt jedoch keine Schäden ab, die der Benutzer durch unsachgemäßen Umgang mit dem Gerät oder 
dessen Verwendung zu Zwecken verursacht hat, die nicht mit dem vorgesehenen Zweck vereinbar sind. Hinweis: Jeder 
Versuch, die Ausrüstung über den normalen Gebrauch und die Wartung hinaus zu modifizieren oder zu zerlegen, erlöscht 
die Garantie! Wenn das Gerät als defekt festgestellt wird, sollte es zusammen mit der ausgefüllten Garantiekarte an die 
Adresse des Verkäufers oder Herstellers gesendet werden. Diese Geschäftsbedingungen schließen die Rechte des Käufers 
nicht aus, beschränken oder setzen sie nicht aus, die sich aus der Vertragsverweigerung der Ware ergeben. Die Garantie 
beschränkt sich auf die Reparatur oder den Austausch des Geräts selbst. Sie deckt nicht die Auswirkungen des Verlusts 
oder der Zerstörung anderer Objekte ab. 

FR	 MANUEL UTILISATEUR 
Cher Monsieur/Madame, Merci d’avoir acheté notre produit. Nous sommes convaincus que vous serez satisfait de son 
service. Pour éviter tout problème lié à son utilisation, veuillez lire attentivement les instructions suivantes à l’avance.  
BUT ET PROPRIÉTÉS DU PRODUIT. LES LEDDY SLIM BT sont des lampes LED universelles, conçues pour éclairer les aqu-
ariums d’eau douce et d’eau salée à l’ouverture et peuvent être utilisées dans les ensembles d’aquarium Aquael OPTI et 
AQUAEL GLOSSY ST. Montés sur les bords de la vitre latérale de l’aquarium, ils constituent une alternative élégante à la 
couverture classique de l’aquarium. Leur utilisation permet un effet décoratif unique combiné à des qualités bénéfiques 
(un aquarium ouvert humidifie l’air et améliore le microclimat de la pièce). Idéal pour les aquariums et réservoirs de plan-
tes et récifs décorés dans un style naturel. Ils sont faciles à installer (ils disposent de supports fonctionnels et extensibles), 
universels (également adaptés aux aquariums de longueur non standard), excellents pour les plantes d’aquarium et les 
coraux (contiennent un spectre complet de couleurs WRGB enrichies par des UV-A innovants qui mettent en valeur les 
couleurs des poissons et des plantes), et en même temps économes en énergie et durables. 

L’éclairage LEDDY SLIM BT permet de se connecter via Bluetooth et de le contrôler via une application BT dédiée à l’AQU-
AEL.  

Détails sur le www.aquael.com.  

L’application est disponible en téléchargement sur l’App Store  et Google Play .

Aquael Sp. z o.o. déclare par la présente que LEDDY SLIM BT est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la 
déclaration de l’UE est disponible à l’adresse internet suivante : www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Grâce à l’utilisation de LED modernes dans les lampes LEDDY SLIM BT, elles émettent beaucoup plus de lumière qu’une 
lampe fluorescente traditionnelle, tout en consommant environ 50 % d’énergie en moins. Ils ne nécessitent pas non plus 
d’être remplacés fréquemment par des neufs. 

ASSEMBLAGE ET MISE EN SERVICE. L’éclairage LEDDY SLIM BT peut être monté de trois façons.  
•	 Avec l’aide de supports fonctionnels et extensibles (1) inclus dans l’ensemble. Ils doivent être insérés aux extrémités 

opposées de la lampe, puis déployés pour correspondre à la longueur de l’aquarium et placés sur les bords latéraux 
(Fig. 1a)  

•	 Avec l’aide de slings 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (non inclus), il peut être suspendu au-dessus de l’aquarium (fig. 
1b)  

•	 Avec 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM porte-lumière 2 pièces (3) (non incluses) peuvent être utilisées dans les ensembles 
d’aquariums Aquael des séries OPTI SET et GLOSSY ST en les montant sur un rack (fig. 1c)  

L’éclairage LEDDY SLIM BT est disponible en quatre variantes:

LEDDY SLIM BT 

Puissance [W]  14 18 26 32

Longueur de lampe [mm] 460 560 760 960

Longueur de l’aquarium min / max [cm]  48-74 58-84 78-104 98-124

Recommandé pour les chars [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Classe de serrage IP 67

Une fois que vous avez connecté l’appareil à l’alimentation via le connecteur USB Type-C à l’aide de l’adaptateur sec-
teur dédié (4) inclus, vous pouvez procéder à l’appairage de l’appareil avec l’application AQUAEL BT et sélectionner les 
réglages. 

L’application AQUAEL BT offre un large éventail de possibilités pour utiliser la fonctionnalité des lampes :  
•	 Choix entre 4 modes d’éclairage prédéfinis (ENSOLEILLÉ, VÉGÉTAL, MARIN, NATURE) et un mode PERSONNALISÉ pour 

définir vos propres réglages.  
•	 Possibilité de définir les plannings d’éclairage tout en précisant la durée des phases de lever et coucher du soleil.  
•	 Définissez la durée et l’intensité de la phase d’éclairage nocturne.  
•	 Sécurisez vos paramètres avec un code PIN.  

Une description détaillée des possibilités offertes par l’application Aquael BT et l’éclairage LEDDY SLIM BT 
est disponible sur le site web du fabricant.  

CONDITIONS D’UTILISATION SÛRE 
L’appareil que vous avez acheté a été fabriqué conformément aux normes de sé-
curité en vigueur dans l’Union européenne. Pour son utilisation à long terme et en 
toute sécurité, veuillez lire les conditions de sécurité suivantes:  
1.	 Important ! Lisez attentivement avant utilisation. Gardez-le pour référence fu-

ture. Avant l’installation et chaque démarrage de l’appareil, avec soin  
2.	 Voir ces instructions d’utilisation et d’assemblage (Fig. A).  
3.	 L’appareil est conçu uniquement pour une utilisation en intérieur et uniqu-

ement comme prévu (Fig. B).  
4.	 L’appareil ne peut être alimenté que par l’alimentation fournie. L’alimentation 

électrique de l’appareil ne peut être connectée à l’alimentation électrique que 
si la tension locale est telle que spécifiée sur l’étiquette nominale de l’alimen-
tation.  

5.	 Le fil ou le cordon externe flexible endommagé de ce luminaire ne peut pas 
être remplacé ; Si le cordon est endommagé, le luminaire doit être détruit. (Fig. 
C).  

6.	 AVERTISSEMENT : Débranchez l’alimentation avant d’ouvrir le luminaire pour 
maintenance. Déconnectez toujours tous les appareils du réservoir de l’alimen-
tation électrique avant de mettre la main dans l’eau (Fig. D).  

7.	 Cet équipement peut être utilisé par des enfants âgés de 3 ans et plus ainsi 
que par des personnes ayant une expérience physique, mentale et un manque 
d’expérience et de connaissance du matériel, à condition qu’une supervision 
ou une instruction soit assurée concernant l’utilisation de l’équipement de ma-
nière sûre afin de comprendre les dangers impliqués. Les enfants ne devraient 
pas jouer avec des équipements. Les enfants non supervisés ne doivent pas 
effectuer le nettoyage ni l’entretien de l’équipement (Fig. E).  

8.	 La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable ; Lorsque la source 
lumineuse est épuisée, il faut remplacer toute la luminaire.  

9.	 Distance minimale du niveau de l’eau de 15 mm (Fig. F).  
AVERTISSEMENT  
Le produit émet des rayons UV. Minimisez l’exposition aux yeux et à la peau. Ne 
regardez pas directement une source lumineuse fonctionnelle (Fig. G). 

MAINTENANCE. Les lampes LEDDY SLIM BT ne nécessitent pas d’entretien particulier. Si nécessaire, les surfaces de la 
lampe doivent être nettoyées de la poussière, des algues ou des calcaires avec un chiffon propre, sec ou légèrement 
humide. N’utilisez aucun détergent pour le nettoyage. 

DÉMANTÈLEMENT ET CASSATION. Les déchets d’appareils électriques et électroniques ne doivent pas 
être jetés à la poubelle. La sélection et l’élimination appropriée de ce type de déchets contribuent à la pro-
tection de l’environnement naturel. Les équipements électriques et électroniques usés peuvent contenir 
des substances dangereuses. Une élimination appropriée des équipements d’occasion évitera les effets 
négatifs potentiels sur l’environnement et la santé. L’utilisateur est responsable de livrer l’équipement 
usagé à un point de collecte spécialisé, où il sera accepté gratuitement. Vous pouvez contacter votre auto-
rité locale ou au point d’achat pour obtenir des informations à ce sujet.  

TERMES ET CONDITIONS DE LA GARANTIE. Le fabricant offre une garantie de 24 mois à compter de la date d’achat. La 
garantie ne couvre que les dommages causés par le fabricant, c’est-à-dire des défauts matériels ou des erreurs d’assem-
blage, mais ne couvre pas les dommages causés par l’utilisateur à la suite d’une mauvaise manipulation de l’appareil ou 
de son utilisation à des fins incompatibles avec son usage prévu. Note : toute tentative de modification ou de démontage 
de l’équipement au-delà de son usage et de son entretien normaux annulera la garantie ! Si l’appareil est découvert 
défectueux, il doit être envoyé avec la carte de garantie complétée à l’adresse du vendeur ou du fabricant. Ces termes et 
conditions n’excluent pas, ne limitent pas et ne suspendent pas les droits de l’acheteur résultant de la non-conformité 
des biens au contrat. La garantie se limite à la réparation ou au remplacement de l’appareil lui-même. Il ne couvre pas les 
effets de la perte ou de la destruction d’autres objets. 

RU	 РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
Уважаемый сэр/мадам, спасибо за покупку нашего продукта. Мы уверены, что вы останетесь довольны его 
сервисом. Чтобы избежать проблем, связанных с его использованием, пожалуйста, внимательно прочитайте 
следующие инструкции заранее.  
НАЗНАЧЕНИЕ И СВОЙСТВА ПРОДУКТА. LEDDY SLIM BT — универсальные светодиодные лампы, предназначенные 
для освещения открытых пресноводных и солёноводных аквариумов, которые могут использоваться в наборах 
Aquael OPTI SET и AQUAEL GLOSSY ST. Установленные по краям бокового стекла аквариума, они представляют 
собой элегантную альтернативу классической крышке аквариума. Их использование позволяет создавать 
уникальный декоративный эффект в сочетании с полезными свойствами (открытый аквариум увлажняет воздух 
и улучшает микроклимат комнаты). Идеально подходит для аквариумов и аквариумов с растениями и рифами, 
оформленных в естественном стиле. Они просты в установке (оснащены функциональными выдвижными 
кронштейнами), универсальны (также подходят для аквариумов нестандартной длины), отлично подходят для 
аквариумных растений и кораллов (содержат полный спектр цветов WRGB, обогащённые инновационным УФ-А, 
акцентирующими цвета рыб и растений), а также энергоэффективны и долговечны. 

Подсветка LEDDY SLIM BT может подключаться через Bluetooth и управлять им с помощью специального 
приложения AQUAEL BT. 

Подробности о www.aquael.com.  

Приложение доступно для скачивания в App Store  и Google Play . 

Aquael Sp. z o.o. настоящим заявляет, что LEDDY SLIM BT соответствует Директиве 2014/53/EU. Полный текст 
декларации ЕС доступен по следующему интернет-адресу: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Благодаря современным светодиодам в лампах LEDDY SLIM BT, они излучают гораздо больше света, чем 
традиционные люминесцентные лампы, при этом потребляя примерно на 50% меньше энергии. Они также не 
требуют частой замены на новые. 

СБОРКА И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ. Освещение LEDDY SLIM BT можно установить тремя способами.  
•	 С помощью функциональных, удлиняемых скобок (1), входящих в набор. Их следует вставить на 

противоположные концы лампы, затем развернуть по длине аквариума и разместить по боковым краям (рис. 
1а)  

•	 С помощью строп 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (не входит) её можно подвесить над аквариумом (рис. 1b)  
•	 С держателем для освещения 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM 2 столба (3) (не входят в комплект) можно 

использовать в аквариумных наборах серий OPTI SET и GLOSSY ST, установив на стойку (рис. 1c)  

Освещение LEDDY SLIM BT доступно в четырёх вариантах: 

LEDDY SLIM BT 

Мощность [W]  14 18 26 32

Длина лампы [мм] 460 560 760 960

Минимальная / максимальная длина аквариума [см] 48-74 58-84 78-104 98-124

Рекомендуется для танков [см] 50-60 60-80 80-100 100-120

Класс плотности IP 67

После подключения устройства к питанию через USB Type-C с помощью отдельного адаптера питания (4), который 
входит в комплект, вы можете подключить устройство к приложению AQUAEL BT и выбрать настройки. 

Приложение AQUAEL BT предоставляет широкий спектр возможностей для использования функциональности 
ламп:  
•	 Выберите из 4 заранее заданных режимов освещения (SUNNY, PLANT, MARINE, NATURE) и CUSTOM режима, 

чтобы определить свои собственные настройки.  
•	 Возможность устанавливать расписания освещения, а также указывать продолжительность фаз восхода и 

заката.  
•	 Определите продолжительность и интенсивность фазы ночного освещения.  
•	 Защитите настройки с помощью PIN-блокировки.  

Подробное описание возможностей, предлагаемых приложением Aquael BT и освещением LEDDY 
SLIM BT, доступно на сайте производителя.

УСЛОВИЯ БЕЗОПАСНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
Устройство, которое вы купили, было изготовлено в соответствии с 
действующими стандартами безопасности в Европейском союзе. Для 
долгосрочного и безопасного использования, пожалуйста, ознакомьтесь со 
следующими условиями безопасности:  
1.	 Важно! Внимательно читайте перед использованием. Оставьте на 

будущее. Перед установкой и каждым запуском устройства осторожно  
2.	 Cм. эти инструкции по эксплуатации и сборке (рис. A).  
3.	 Устройство предназначено только для использования в помещениях и 

только по назначению (рис. B).  
4.	 Устройство можно питать только через встроенный блок питания. Блок 

питания прибора может быть подключён к сети только если локальное 
напряжение соответствует указанию на номинальной этикетке блока 
питания.  

5.	 Повреждённый внешний гибкий провод или шнур этого светильника 
нельзя заменить; Если шнур повреждён, светильник должен быть 
уничтожен. (рис. C).  

6.	 ВНИМАНИЕ: Отключите блок питания перед тем, как открыть светильник 
для обслуживания. Всегда отключайте все приборы в баке от электросети 
перед тем, как опускать руку в воду (рис. D).  

7.	 Это оборудование может использоваться детьми в возрасте 3 лет и 
старше, а также лицами с ограниченными физическими, умственными 
и недостигшими опыта и знаний, при условии безопасного контроля или 
обучения по использованию оборудования, чтобы понимать связанные 
опасности. Детям не следует играть с оборудованием. Дети без присмотра 
не должны заниматься чисткой и обслуживанием оборудования (рис. E).  

8.	 Источник света этого светильника не заменяется; Когда источник света 
исчерпан, необходимо заменить весь светильник.  

9.	 Минимальное расстояние от уровня воды — 15 мм (рис. F).  
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  
Продукт излучает ультрафиолетовое излучение. Минимизировать 
воздействие глаз и кожи. Не смотрите напрямую на рабочий источник света 
(рис. G) 
ОБСЛУЖИВАНИЕ. Лампы LEDDY SLIM BT не требуют специального обслуживания. При необходимости 
поверхности лампы следует очистить от пыли, водорослей или известкового набора чистой, сухой или слегка 
влажной тряпкой. Не используйте моющие средства для чистки. 

РАЗБОРКА И КАССАЦИЯ. Нельзя выбрасывать отходы в мусор. Отбор и правильная утилизация 
такого типа отходов способствуют защите природной среды. Отходы электрического и электронного 
оборудования могут содержать опасные вещества. Правильная утилизация использованного 
оборудования позволит избежать возможных негативных последствий для окружающей 
среды и здоровья. Пользователь отвечает за доставку использованного оборудования в 
специализированный пункт сбора данных, где оно будет принято бесплатно. Вы можете связаться с 
местными органами власти или в пункте покупки для получения информации об этом.  

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ. Производитель предоставляет гарантию на срок 24 месяца с даты покупки. Гарантия 
покрывает только ущерб, вызванный производителем, то есть дефекты материала или ошибки сборки, но не 
покрывает ущерб, нанесённый пользователем в результате неправильного обращения с устройством или его 
использования для целей, не соответствующих его назначению. Примечание: любая попытка изменить или 
разобрать оборудование вне рамок его обычного использования и обслуживания аннулирует гарантию! Если 
устройство обнаруживается неисправным, его следует отправить вместе с заполненной гарантийной картой на 
адрес продавца или производителя. Эти условия не исключают, не ограничивают и не приостанавливают права 
покупателя, возникающие в связи с несоответствием товаров договору. Гарантия ограничивается ремонтом или 
заменой самого прибора. Он не покрывает последствия потери или уничтожения других объектов. 

ES	 MANUAL DE USUARIO 
Estimado señor/señora, Gracias por comprar nuestro producto. Estamos seguros de que quedarás satisfecho con su servi-
cio. Para evitar cualquier problema relacionado con su uso, por favor lea detenidamente las siguientes instrucciones con 
antelación.  
PROPÓSITO Y PROPIEDADES DEL PRODUCTO. LEDDY SLIM BT son lámparas LED universales, diseñadas para iluminar 
acuarios de agua dulce y salada de tipo abierto, y pueden usarse en los sets de acuario Aquael OPTI y AQUAEL GLOSSY ST. 
Montados en los bordes del cristal lateral del acuario, son una alternativa elegante a la clásica cubierta de acuario. Su uso 
permite un efecto decorativo único combinado con cualidades beneficiosas para la salud (un acuario abierto humidifica 
el aire y mejora el microclima de la habitación). Ideal para acuarios y acuarios de plantas y arrecifes decorados en estilo 
natural. Son fáciles de instalar (tienen soportes funcionales y extensibles), universales (también adecuados para acu-
arios de longitud no estándar), excelentes para plantas de acuario y corales (contienen un espectro completo de colores 
WRGB enriquecidos con innovadores UV-A que enfatizan los colores de peces y plantas) y, al mismo tiempo, eficientes 
energéticamente y duraderos. 

La iluminación LEDDY SLIM BT tiene la capacidad de conectarse vía Bluetooth y controlarla mediante una aplicación BT 
dedicada de ACELUIL. 

Detalles sobre el www.aquael.com.  

La app está disponible para descargar en la App Store  y Google Play  

Aquael Sp. z o.o. declara por la presente que LEDDY SLIM BT cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración de la UE está disponible en la siguiente dirección de internet: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Gracias al uso de LEDs modernos en las lámparas LEDDY SLIM BT, emiten mucha más luz que una lámpara fluorescente 
tradicional, mientras consumen aproximadamente un 50% menos de energía. Tampoco requieren reemplazos frecuentes 
por nuevos. 

MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO. La iluminación LEDDY SLIM BT puede montarse de tres maneras.  
•	 Con la ayuda de soportes funcionales y extensibles (1) que se incluyen en el conjunto. Deben insertarse en los extremos 

opuestos de la lámpara, luego desplegarse para que coincidan con la longitud del acuario y colocarse en los bordes 
laterales (Fig. 1a)  

•	 Con la ayuda de correas 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (no incluido), puede suspenderse sobre el acuario (fig. 1b)  
•	 Con 133964 + OPTI/POLISHY SLIM soporte para luces, 2 piezas (3) (no incluidas) pueden usarse en los sets de acuarios 

Aquael de las series OPTI SET y GLOSSY ST montándolos en un soporte (fig. 1c)  

La iluminación LEDDY SLIM BT está disponible en cuatro variantes:

LEDDY SLIM BT 

Potencia [W] 14 18 26 32

Longitud de la lámpara [mm] 460 560 760 960

Longitud mínima / máxima del acuario [cm] 48-74 58-84 78-104 98-124

Recomendado para acuarios [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Clase de rigidez IP 67

Una vez que hayas conectado el dispositivo a la corriente mediante el conector USB Tipo-C usando el adaptador de corrien-
te dedicado (4) incluido, puedes proceder a emparejar el dispositivo con la app AQUAEL BT y seleccionar la configuración. 

La aplicación AQUAEL BT ofrece una amplia gama de posibilidades para utilizar la funcionalidad de las lámparas:  
•	 Elección de 4 modos de iluminación predefinidos (SOLEADO, VEGETAL, MARINO, NATURALEZA) y modo PERSONALIZADO 

para definir tus propios ajustes.  
•	 Posibilidad de establecer los horarios de iluminación junto con especificar la duración de las fases de salida y puesta 

de sol.  
•	 Define la duración e intensidad de la fase de iluminación nocturna.  
•	 Asegura tus ajustes con un PIN lock.  

Una descripción detallada de las posibilidades que ofrece la aplicación Aquael BT y la iluminación LEDDY 
SLIM BT puede encontrarse en la página web del fabricante. 

CONDICIONES DE USO SEGURO 
LEl dispositivo que compró fue fabricado conforme a las normas de seguridad vi-
gentes en la Unión Europea. Para su uso a largo plazo y seguro, por favor lea las 
siguientes condiciones de seguridad:  
1.	 ¡Importante! Lee con atención antes de usarla. Guárdalo para futuras referen-

cias. Antes de instalar y de cada arranque del dispositivo, con cuidado  
2.	 Consulte estas instrucciones de funcionamiento y montaje (Fig. A).  
3.	 El dispositivo está diseñado para usarse únicamente en interiores y únicamente 

según la intención (Fig. B).  
4.	 El dispositivo solo puede alimentarse a través de la fuente de alimentación inc-

luida. La fuente de alimentación del aparato solo puede conectarse a la red si 
la tensión local es la especificada en la etiqueta nominal de la fuente de ali-
mentación.  

5.	 El cable o cable flexible externo dañado de esta lámpara no puede ser reempla-
zado; Si el cable se daña, la luminaria debe ser destruida. (Fig. C).  

6.	 ADVERTENCIA: Desconecta la fuente de alimentación antes de abrir la lámpara 
para mantenimiento. Desconecta siempre todos los electrodomésticos del de-
pósito de la fuente eléctrica antes de meter la mano en el agua (Fig. D).  

7.	 Este equipo puede ser utilizado por niños de 3 años o más y por personas 
con poca experiencia física, mental y falta de experiencia y conocimiento del 
equipo, siempre que se proporcione supervisión o instrucción sobre el uso 
seguro del equipo para que se comprendan los peligros implicados. Los niños 
no deberían jugar con equipos. Los niños no supervisados no deben realizar la 
limpieza ni el mantenimiento del equipo (Fig. E).  

8.	 La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; Cuando la fuente de luz 
se agota, hay que reemplazar toda la luminaria.  

9.	 Distancia mínima desde el nivel del agua 15 mm (Fig. F).  
ADVERTENCIA  
El producto emite radiación ultravioleta. Minimiza la exposición a ojos y piel. No 
mires directamente a una fuente de luz que funcione (Fig. G)  

MANTENIMIENTO. Las lámparas LEDDY SLIM BT no requieren un mantenimiento especial. Si es necesario, las superficies 
de la lámpara deben limpiarse de polvo, algas o cal, con un paño limpio, seco o ligeramente húmedo. No uses detergentes 
para limpiar. 

DESMANTELAMIENTO Y CASACIÓN. No se deben tirar los equipos eléctricos y electrónicos de desecho en 
la basura. La selección y eliminación adecuada de este tipo de residuos contribuye a la protección del medio 
ambiente natural. Los equipos eléctricos y electrónicos de desecho pueden contener sustancias peligrosas. 
La correcta disposición del equipo usado evitará posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la 
salud. El usuario es responsable de entregar el equipo usado a un punto de recogida especializado, donde 
será aceptado de forma gratuita. Puedes contactar con tu autoridad local o en el punto de compra para 
obtener información sobre este punto.  

TÉRMINOS Y CONDICIONES DE LA GARANTÍA. El fabricante ofrece una garantía de 24 meses desde la fecha de compra. 
La garantía cubre únicamente daños causados por el fabricante, es decir, defectos materiales o errores de montaje, pero 
no cubre daños causados por el usuario como resultado de un manejo inadecuado del dispositivo o su uso para fines 
incompatibles con su propósito previsto. Nota: cualquier intento de modificar o desmontar el equipo fuera del alcance 
de su uso y mantenimiento normal anulará la garantía. Si se detecta que el dispositivo está fallando, debe enviarse junto 
con la tarjeta de garantía completada a la dirección del vendedor o fabricante. Estos términos y condiciones no excluyen, 
limitan ni suspenden los derechos del comprador derivados de la inconformidad de los bienes con el contrato. La garantía 
se limita a la reparación o reemplazo del propio electrodoméstico. No cubre los efectos de la pérdida o destrucción de 
ningún otro objeto. 

CS	 UŽIVATELSKÝ MANUÁL  
Vážený pane/paní, děkujeme za nákup našeho produktu. Jsme přesvědčeni, že budete s jeho službou spokojeni. Abyste 
předešli problémům souvisejícím s jeho používáním, pečlivě si předem přečtěte následující pokyny.  
ÚČEL A VLASTNOSTI PRODUKTU. LEDDY SLIM BT jsou univerzální LED lampy, navržené k osvětlení otevřených sladkovod-
ních a slanovodních akváriových nádrží a lze je použít v akváriích Aquael OPTI SET a AQUAEL GLOSSY ST. Namontované na 
okrajích bočního skla akvária jsou elegantní alternativou ke klasickému krytu akvária. Jejich použití umožňuje jedinečný 
dekorativní efekt kombinovaný se zdravotními vlastnostmi (otevřené akvárium zvlhčuje vzduch a zlepšuje mikroklima v 
místnosti). Ideální pro akvária a akvária na útesech a nádrže zařízené v přírodním stylu. Jsou snadné na instalaci (mají 
funkční, vysouvací držáky), univerzální (vhodné také pro akvária nestandardní délky), vynikající pro akváriové rostliny 
a korály (obsahují plné spektrum barev WRGB obohacených o inovativní UV-A, které zdůrazňuje barvy ryb a rostlin), a 
zároveň energeticky úsporné a dlouhotrvající. 

Osvětlení LEDDY SLIM BT umožňuje připojení přes Bluetooth a ovládání pomocí speciální aplikace AQUAEL BT. 

Podrobnosti o www.aquael.com.  

Aplikace je ke stažení v App Store  a Google Play .

Aquael Sp. z o.o. tímto prohlašuje, že LEDDY SLIM BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Plné znění deklarace EU je 
dostupné na následující internetové adrese: www.aquael.pl/deklaracje-red/ 

Díky použití moderních LED diod v lampách LEDDY SLIM BT vyzařují mnohem více světla než tradiční zářivky a spotřebo-
vávají asi o 50 % méně energie. Také není potřeba je často měnit za nové. 

MONTÁŽ A UVEDENÍ DO SLUŽBY. Osvětlení LEDDY SLIM BT lze namontovat třemi způsoby.  
•	 S pomocí funkčních, rozšiřitelných závorek (1), které jsou součástí sady. Měly by být vloženy na opačné konce lampy, 

poté rozloženy tak, aby odpovídaly délce akvária, a umístěny na boční okraje (obr. 1a)  
•	 Pomocí závěsů 123411 LEDDY SLIM HANGER (2) (není součástí balení) lze zavěsit nad akvárium (obr. 1b)  
•	 S držákem osvětlení 133964 + OPTI/GLOSSY SLIM lze použít 2 díly (3) (není součástí) použit v akváriích Aquael série 

OPTI SET a GLOSSY ST montáží na stojan (obr. 1c)  

Osvětlení LEDDY SLIM BT je dostupné ve čtyřech variantách:

LEDDY SLIM BT 

Síla [W]  14 18 26 32

Délka lampy [mm] 460 560 760 960

Délka akvária minimální / maximální [cm]  48-74 58-84 78-104 98-124

Doporučeno pro tanky [CM] 50-60 60-80 80-100 100-120

Třída těsnosti IP 67

Jakmile zařízení připojíte k napájení přes USB Type-C konektor pomocí dedikovaného adaptéru (4), který je součástí ba-
lení, můžete zařízení spárovat s aplikací AQUAEL BT a zvolit nastavení. 

Aplikace AQUAEL BT nabízí širokou škálu možností využití funkcí lamp:  
•	 Volba ze 4 předdefinovaných režimů osvětlení (SLUNEČNO, ROSTLINNÉ, MOŘSKÉ, PŘÍRODA) a VLASTNÍ režim pro na-

stavení vlastních nastavení.  
•	 Možnost nastavit světelné plány spolu s určením délky fází východu a západu slunce.  
•	 Definujte délku a intenzitu fáze nočního osvětlení.  
•	 Zajistěte si nastavení pomocí PIN zámku.  

Podrobný popis možností, které aplikace Aquael BT a osvětlení LEDDY SLIM BT nabízejí, najdete na webo-
vých stránkách výrobce.  

PODMÍNKY BEZPEČNÉHO POUŽITÍ  
Zařízení, které jste zakoupili, bylo vyrobeno v souladu s aktuálními bezpečnostní-
mi normami platnými v Evropské unii. Pro jeho dlouhodobé a bezpečné použití si 
prosím přečtěte následující bezpečnostní podmínky:  
1.	 Důležité! Před použitím si pečlivě přečtěte. Uchovej si pro budoucí použití. Před 

instalací a každým spuštěním zařízení pečlivě  
2.	 Viz tyto provozní a montážní instrukce (obr. A).  
3.	 Zařízení je navrženo pouze pro použití v interiéru a pouze podle zamýšlení (obr. 

B).  
4.	 Zařízení lze napájet pouze z přiloženého zdroje. Napájecí zdroj spotřebiče lze 

připojit k síťovému napájení pouze tehdy, pokud je lokální napájecí napětí uve-
deno na hodnoticím štítku zdroje.  

5.	 Poškozený vnější pružný drát nebo kabel tohoto světelného zařízení nelze 
vyměnit; Pokud je kabel poškozen, musí být svítidlo zničeno. (obr. C).  

6.	 UPOZORNĚNÍ: Před otevřením svítidla odpojte napájecí zdroj kvůli údržbě. Vždy 


